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، دانشجویان سوسيال دمکرات دانمارکی از تروتسکی دعوت کردنѧد          ١٩٣٢در پائيز   

در آن سال . در کپنهاگ نطقی ایراد کندتا به مناسبت پانزدهمين سالگرد انقلاب روسيه 

 پشѧت سѧر    ) ترکيѧه (ن تبعيѧد خѧود را در جزائѧر پرینکيپѧو            تروتسکی سѧومين سѧال، آخѧری      

تروتسکی و همسرش ناتاليا سدووا از این دعوت استفاده کѧرده تѧا بخѧارج        . می گذاشت 

اقامت وی در کپنهاگ  بيش از یѧک هفتѧه           . با وجود این مدت سفر کوتاه بود      . سفر کنند 

  .رینکيپو باز گرددبه طول نيانجاميد و تروتسکی مجبور بود که پس از یک ماه به پ

.  نفѧری ایѧراد شѧد      ٢٠٠٠  در مقابل یک جمع    ١٩٣٢ نوامبر   ٢٢سخنرانی، در تاریخ    

در طی یازده سѧال آخѧرین تبعيѧد، ایѧن تنهѧا نطѧق تروتسѧکی در مقابѧل یѧک جمѧع بѧزرگ                          

  .بود

از آنجѧا کѧه مقامѧات      ":  چنين نوشت  مخلوعپيامبر  در این باره ایزک دویچر در کتاب        

نرانی را مشѧѧѧروط بѧѧѧه ایѧѧѧن قѧѧѧرار داده بودنѧѧѧد کѧѧѧه او از ایجѧѧѧاد      ایѧѧѧراد سѧѧѧخ ) دانمѧѧѧارکی(

سروصدای سياسی احتراز کند، تروتسکی تا حدودی چون سخنرانی حرفѧه ای صѧحبت              

، را بѧѧه تѧѧاریخ انقѧѧلاب روسѧѧيه کѧѧرده چکيѧѧده اثѧѧر سѧѧه جلѧѧد تѧѧازه بѧѧه اتمѧѧام رسѧѧيده خѧѧود       

 او را محѧدودیت هѧѧای دولѧѧت دانمѧارک عمѧѧق و نيѧѧروی اعتقѧѧاد  . شѧنوندگان عرضѧѧه نمѧѧود 

. نطق او دفاع و حقانيت انقلاب اکتبر را هر چه مؤثرتر به اثبات رسѧاند           . مخفی نساخت 

نزدیѧک بѧه   . خطاها و اشتباهات جزئی بدون هيچگونه عѧذرخواهی صѧادقانه اذعѧان شѧد      

 سѧѧال بعѧѧد هنѧѧوز افѧѧرادی از حضѧѧار بѧѧا تحسѧѧينی تѧѧازه، از ایѧѧن نطѧѧق بѧѧه عنѧѧوان یѧѧک     ٢٥

  ."شاهکار سخنرانی یاد می کنند

        تروتسѧѧѧکی سѧѧѧخن یѧѧѧن مقالѧѧѧه ترجمѧѧѧه ای اسѧѧѧت از مѧѧѧتن انگليسѧѧѧی آن کѧѧѧه در کتѧѧѧاب    ا

  . نيویورک به چاپ رسيده استپت فایندرپرس، توسط می گوید

  

****************  
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اجازه دهيد با اظهار تأسѧف صѧميمانه از نѧاتوانيم بѧه صѧحبت بѧه زبѧان دانمѧارکی، در                      

ذارید نپرسم که آیا شنوندگان در این ميان بگ. مقابل حضار کپنهاگی، سخنم را آغاز کنم

ضرر می کنند یا خير؟ چه ندانستن زبان دانمارکی، سخنران را نيѧز، از امکѧان آشѧنائی                  

و ایѧن  . بدون واسطه و دست اول با زنѧدگی اسѧکاندیناوی و ادبيѧات آن محѧروم مѧی کنѧد             

  .زیان عظيمی است

لکѧن زبѧان   . غنѧی و تواناسѧت  زبان آلمانی که من مجبور بوده ام به آن توسѧل جѧویم،           

به علاوه بحث مسایل پيچيده با آزادی لازم، فقط با زبان        . آلمانی من نسبتاً محدود است    

  .بنابر این می باید قبلاً از حضار طلب اغماض کنم. مادری امکان پذیر است

 کپنهѧاک بѧرای شѧرکت در کنگѧره انترناسѧيونال سوسياليسѧت بѧود، و            اولين اقѧامتم در   

ولѧی از آن سѧفر بيشѧتر از یѧک     . رین خاطرات را از شهر شما با خود بѧردم       من شيرین ت  

از آن زمان تѧا بѧه حѧال، آب در تنگѧه او رسѧاند و خلѧيج هѧا بارهѧا و                   . ربع قرن می گذرد   

. ونه تنها آب، جنگ ستون فقرات قاره قѧدیم اروپѧا را شکسѧته             . بارها عوض شده است   

     ѧѧی را نشُسѧѧون کمѧѧا خѧѧای اروپѧѧا و دریاهѧѧه هѧѧدرودخانѧѧر   . ته انѧѧوص بشѧѧریت، بخصѧѧبش

. اروپѧѧائی، امتحانѧѧات سѧѧختی را گذرانѧѧده، افسѧѧرده تѧѧر گردیѧѧده  و قسѧѧی تѧѧر شѧѧده اسѧѧت         

 جنѧگ و انقѧلاب   . تناقضات تشدید گردیده و دنيا به دوره تحولات عظيم قدم گذارده است           

  .شدیدترین بيان این تحولات می باشند

يفه خود می دانم که تشکرات       بپردازم، وظ  - انقلاب -به موضوع صحبتم  اینکه  قبل از   

 اظهѧѧار - سѧازمان دانشѧѧجویان سوسѧيال دمکѧѧرات کپنهѧاگ   -خѧود را از بانيѧѧان ایѧن جلسѧѧه  

درسѧت اسѧت کѧه    . من این عمل را به عنوان یѧک مخѧالف سياسѧی انجѧام مѧی دهѧم       . نمایم

 علمѧѧی را دنبѧѧال مѧѧی کننѧѧد و نѧѧه اهѧѧداف سياسѧѧی را، و    -سѧѧخنرانی مѧѧن، اهѧѧداف تѧѧاریخی 

 اول تأکيد کنم، ولی غيرممکن اسѧت، بѧدون گѧرفتن موضѧع سياسѧی، از              مایلم، این را از   

بѧѧѧه عنѧѧѧوان یѧѧѧک . انقلابѧѧѧی صѧѧѧحبت کѧѧѧرد کѧѧѧه از درون آن جمهѧѧѧوری شѧѧѧوراها بپاخاسѧѧѧت

 سخنران، من در زیѧر همѧان پرچمѧی مѧی ایسѧتم کѧه در موقѧع شѧرکتم در حѧوادث انقѧلاب                    

  .می ایستادم
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 ٤در . لمللی وابسته بѧود تا شروع جنگ، حزب بلشویک به سوسيال دمکراسی بين ا     

، رأی سوسѧѧيال دمکراسѧѧی آلمѧѧان بѧѧه اعتبѧѧارات جنگѧѧی، یѧѧک بѧѧار و بѧѧرای       ١٩١٤اوت 

هميشѧه بѧѧه ایѧѧن رابطѧѧه پایѧѧان داد و دوره مبѧѧارزه پيگيѧѧر و آشѧѧتی ناپѧѧذیر بلشویسѧѧم عليѧѧه  

آیا این بدین معنی است که بانيان این جلسه با دعѧوت     . سوسيال دمکراسی را آغاز کرد    

ѧѧوان یѧѧه عنѧѧن بѧѧطمѧѧار فقѧѧه، حضѧѧن نکتѧѧد؟ روی ایѧѧده انѧѧتباهی شѧѧب اشѧѧخنران مرتکѧѧک س    

 بѧѧرای توجيѧѧه اجѧѧابتم از دعѧѧوت    . در بѧѧه قضѧѧاوت خواهنѧѧد بѧѧود   ا از سѧѧخنران مѧѧن قѧѧ  بعѧѧد

ملاطفت آميز ارائه گزارشی در باره انقلاب روسيه، اجازه دهيد بѧه ایѧن واقعيѧت اشѧاره               

يه محور تئوریѧک و عملѧی        سال حيات سياسيم، مسئله انقلاب روس      ٣٥کنم که در طول     

 کنѧѧدوکاو فچهѧѧار سѧѧال اقѧѧامتم در ترکيѧѧه، اصѧѧولاً وقѧѧ . تمѧѧایلات و اعمѧѧال مѧѧن بѧѧوده اسѧѧت

شاید ایѧن واقعيѧت مѧرا محѧق سѧازد           . جزئيات تاریخی مسائل انقلاب روسيه گردیده است      

تا به توفيق در کمک به فهم بهتر بسѧياری از جنبѧه هѧای انقѧلاب، کѧه قѧبلآً از توجѧه بѧه                      

 - نه فقط بѧرای دوسѧتان و نزدیکѧان، بلکѧه هѧم چنѧين بѧرای مخѧالفين سياسѧی                     -دور بوده 

مѧن نѧه قصѧد      . در هر حѧال، هѧدف از ایѧن سѧخنرانی کمѧک بفهميѧدن اسѧت                . اميدوار باشم 

مѧن در نظѧر   . تبليغات برای انقلاب را دارم و نه قصد خواندن شما به پيوستن به انقلاب    

  .دارم انقلاب را شرح دهم

ا در اسѧاطير اسѧکاندیناوری الهѧه ی شѧورش وجѧود داشѧته اسѧت؟                 من نمی دانم که آی    

سѧѧخنرانی خѧѧود را تحѧѧت . در هѧѧر حѧѧال، امѧѧروز او را بѧѧه التفѧѧات نخѧѧواهم خوانѧѧد ! بنѧѧدرت

عليرغم درام پرشور انقلاب به عنوان  .  جای می دهم   - خدای پيردانش  -نشانه ی سناترا  

م چѧون یѧک کالبѧد شѧناس،       یک حادثه زنده، ما سعی خواهيم کرد که با آن خيلی آرام، ه            

اگر سѧخنران، بѧه همѧين علѧت، نѧامطبوع اسѧت، بگذاریѧد اميѧدوار باشѧيم کѧه               . رفتار کنيم 

  .شنونده آن را در نظر خواهد گرفت

اجازه دهيد بѧا چنѧدی از اصѧول ابتѧدائی جامعѧه شناسѧی شѧروع کنѧيم، کѧه بѧدون شѧک                    

ن انقلاب بایѧد ذهѧن      شما با آنها آشنائی دارید، ولی برای دسترسی به پدیده غامضی چو           

  .خود را با آنها تازگی بخشم
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جامعه بشری تشریک مساعی تاریخی الصل است در مبѧارزه بѧرای حيѧات و تضѧمين         

خصѧلت اقتصѧاد    . خصلت جامعه توسط خصلت اقتصادیش تعيين مѧی شѧود         . بقاء نسل ها  

  .جامعه توسط وسایل توليد کار مولد تعيين می گردد

روهѧای توليѧدی، رژیѧم اجتمѧاعی متѧرادف معينѧی           برای هر عصر بزرگ در توسѧعه ني       

تا به حال منافع هنگفتѧی را بѧرای طبقѧه حاکمѧه تѧأمين و      اجتماعی هر رژیم . وجود دارد 

  . محفوظ کرده است

آنهѧا بطѧور    . روشن است که رژیم های اجتمѧاعی ابѧدی نيسѧتند          . بنابر آن چه گفته شد    

هر آن . "شتر مبدل می گردندتاریخی بر می خيزند و سپس به زنجيرهائی بر توسعه بي     

  ."چه که بر می خيزد سزاوار نابود شدن است

حکومѧت دسѧت نکشѧيده    از ولی هيچ طبقѧه حاکمѧه ای هرگѧز داوطلبانѧه و صѧلح آميѧز              

در مسائل مرگ و زندگی هرگز بحث برپایѧه برهѧان، جѧایگزین منطѧق زور نشѧده                  . است

 سѧѧتيم کѧѧه ایѧѧن دنيѧѧا را  مѧѧا ني. ممکѧѧن اسѧѧت غѧѧم انگيѧѧز باشѧѧد ولѧѧی ایѧѧن چنѧѧين اسѧѧت  . اسѧѧت

  .ساخته ایم و نمی توانيم کاری کنيم جز آن که آن را همانطور که هست بپذیریم

قدرت را از دست یѧک طبقѧه کѧه خѧود            ) انقلاب. (انقلاب یعنی دگرگونی نظام اجتماعی    

م اقيѧ . را تحليل بѧرده اسѧت بدسѧت طبقѧه ای کѧه در حѧال برخاسѧتن اسѧت انتقѧال مѧی دهѧد                         

قيѧام  . و بحرانی ترین لحظه در مبارزه دو طبقه بر سر قѧدرت اسѧت             مسلحانه شدیدترین   

مسѧѧلحانه تنهѧѧا هنگѧѧامی مѧѧی توانѧѧد بѧѧه پيѧѧروزی واقعѧѧی انقѧѧلاب و بѧѧه ایجѧѧاد نظѧѧام جدیѧѧد       

بيانجامد که بر پایه طبقه مترقی قرار گرفته باشد، طبقه ای که قادر است اکثریت عظيم  

  .مردم را به دور خود گرد آورد

         طبيعѧѧѧت، انقѧѧѧلاب توسѧѧѧط انسѧѧѧان هѧѧѧا و درميѧѧѧان آنهѧѧѧا سѧѧѧاخته  روسѧѧѧه هѧѧѧایپبѧѧѧرخلاف 

کننѧد،   ولی در طول انقѧلاب نيѧز، افѧراد تحѧت نفѧوذ شѧرایط اجتمѧاعی عمѧل مѧی                    . می شود 

شرایطی که آزادانѧه توسѧط آنهѧا انتخѧاب نشѧده بلکѧه ميѧراث گذشѧته مѧی باشѧد و آمرانѧه                       

تنهѧا بѧه ایѧن دليѧل انقѧلاب         بѧه ایѧن دليѧل و        . مسيری را که باید طی شѧود، نشѧان مѧی دهѧد            

  .قوانين معينی را دنبال می کند
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عѧادت  ) بشѧر . (ولی آگاهی بشر صرفاً انعکѧاس بѧی اراده ی شѧرایط عينѧی اش نيسѧت                

در مواقѧع مشѧخص ایѧن عکѧس     . کرده است که فعالانه به آنهѧا عکѧس العمѧل نشѧان دهѧد         

 و قѧدرت در     سدهای حقوق . العمل خصلت ناآرام، و پرشور و توده ای به خود می گيرد           

شѧرکت فعالانѧه تѧوده هѧا در حѧوادث تѧاریخی در حقيقѧت اجتنѧاب                  . هم شکسته مѧی شѧوند     

  .ناپذیر ترین عنصر انقلاب است

ولی حتی طوفانی ترین فعاليت ها می تواند بدون رسѧيدن بѧه قلѧه انقѧلاب، در مرحلѧه                    

 به پѧا خواسѧتن تѧوده هѧا بایѧد بѧه سѧرنگونی سѧلطه                . تظاهرات و یا شورش متوقف گردد     

فقѧѧط آن وقѧѧت اسѧѧت کѧѧه مѧѧا یѧѧک انقѧѧلاب کامѧѧل  . یѧѧک طبقѧѧه و ایجѧѧاد طبقѧѧه دیگѧѧر بيانجامѧѧد

ود نيست که هر زمان بنا به ميل بتѧوان آن را      حدزوله م یقيام توده ای یک عمل ا     . داریم

بلکѧѧه معѧѧرف عنصѧѧری در توسѧѧعه انقѧѧلاب اسѧѧت کѧѧه از نظѧѧر عينѧѧی تعيѧѧين        . خوانѧѧد فѧѧرا

ای در تکامل جامعه می باشد که عينѧاً تعيѧين    گردیده، همچنان که انقلاب معرف پروسه       

نبایѧد بѧه سѧادگی، بѧی حرکѧت و بѧا             ولی اگر شرایط لازم قيام وجود داشت،        . گردیده است 

مѧدی   در امور بشری، جزری و: "همانطور که شکسپير می گوید. دهان باز منتظر شد  

  ."است که اگر در نقطه طغيان بدان پرداخته شود، به خوشبختی می انجامد

رای رویيدن نظام اجتماعی فرسوده، طبقه مترقی باید درک کنѧد کѧه سѧاعت موعѧود                ب

اینجاسѧت کѧه ميѧدان    . فرارسيده و وظيفه کسب قدرت را در دسѧتور کѧار خѧود قѧرار دهѧد                

     ترکيѧѧب  بѧѧرای عمѧѧل آگѧѧاه انقلابѧѧی بѧѧاز شѧѧده، دوراندیشѧѧی و محاسѧѧبه بѧѧا اراده و جѧѧرأت       

  .از می شودببرای آکسيون حزب به عبارت دیگر این جا ميدان . می گردد

بѧدون حزبѧی کѧه    . ل طبقѧه مترقѧی را در درون خѧویش متحѧد مѧی کنѧد             کѧ حزب انقلابѧی     

ش به خود جهت بخشد، پيشرفت و سѧرعت حѧوادث را ارزیѧابی کنѧد و      ابتواند در محيط 

به موقع اعتماد توده ها را به خود جلب نماید، پيروزی انقلاب پرولتاریѧائی غيѧرممکن                

  .ا روابط متقابل عوامل عينی و ذهنی در قيام و انقلاب هستنداینه. است

در مباحثات، بخصوص در بحث های مذهبی، همانطور که می دانيѧد، رسѧم اسѧت کѧه                   

ایѧѧن متѧѧد در . مخѧѧالفين حقѧѧایق علمѧѧی را بѧѧا رانѧѧدن آنهѧѧا بѧѧه امѧѧر محѧѧال بѧѧی اعتبѧѧار سѧѧازند 
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: مخالفش را دنبال کنيمما سعی می کنيم متد . ناميده می شود "احاطه به محال "منطق  

   بѧدین معنѧی کѧه مѧѧا از امѧر محѧال شѧѧروع کѧرده و بѧه حقيقѧت بѧѧا احتيѧاط بيشѧتری نزدیѧѧک           

اجѧازه دهيѧد یکѧی از    . در هر حال، نمی توانيم از فقدان محالات شѧکایت کنѧيم       . می شویم 

  .تازه ترین و بزرگترین آنها را انتخاب کنيم

 در حѧѧѧدود ماهيѧѧѧت یѧѧѧک تئوریسѧѧѧين زیيѧѧѧمالاپѧѧѧارت، نویسѧѧѧنده ایتѧѧѧـاليائی، کѧѧѧس کѧѧѧه چ

 نه خيلѧی پѧيش، کتѧابی بيѧرون داد دربѧاره             - چنين کسانی هم وجود دارند     -فاشيست است 

انقѧلاب اکتبѧر    " بررسѧی "طبيعتاً مولف صѧفحات قابѧل ملاحظѧه ای را بѧه             . تاکتيک کودتا 

  .اختصاص می دهد

 ١٩١٧لنѧѧѧين کѧѧѧه بѧѧѧا شѧѧѧرایط سياسѧѧѧی و اجتمѧѧѧاعی روسѧѧѧيه    " اسѧѧѧتراتژی"بѧѧѧرخلاف 

بѧرعکس، بѧا شѧرایط      "بѧه قѧول مالاپѧارت       " تاکتيک هѧای تروتسѧکی    "ستگی داشت،   پيو

مالاپѧارت لنѧين و تروتسѧکی    ! این ایده اصلی کتاب اسѧت  ." کلی کشور پيوستگی نداشت   

را، در صѧѧفحات کتѧѧابش، بѧѧه اجѧѧرای گفتگوهѧѧای متعѧѧددی واميѧѧدارد کѧѧه در آنهѧѧا هѧѧر دو      

مѧی دهنѧد کѧه طبيعѧت تنهѧا در           شرکت کننده مجموعاً چندان تعمѧق فکѧری از خѧود نشѧان              

در جواب ملاحظات لنѧين در مѧورد شѧرایط لازم سياسѧی و     . اختيار ملاپارت گذارده است 

: اجتمѧѧاعی انقѧѧلاب، مالاپѧѧارت، تروتسѧѧکی ادعѧѧائی خѧѧود را وا مѧѧی دارد تѧѧا چنѧѧين بگویѧѧد   

استراتژی شما نيازمند شرایط بسيار بسيار مساعدی است، قيام به هѧيچ چيѧز احتيѧاج            "

! بѧه هѧيچ چيѧز احتيѧاج نѧدارد          قيѧام " بشѧنوید . "خودش خودش را کفایت مѧی کنѧد       ندارد،  

شنوندگان عزیز، این همان امѧر محѧالی اسѧت کѧه بایѧد بѧه مѧا کمѧک کنѧد تѧا بѧه حقيقѧت                            "

مولف بѧا اصѧرار زیѧاد تکѧرار مѧی کنѧد، کѧه در انقѧلاب اکتبѧر نѧه اسѧتراتژی لنѧين                   . برسيم

این تاکتيک ها، به قѧول او، حتѧی         . ندبلکه تاکتيک های تروتسکی پيروزی را باعث شد       

کلمه به کلمه نقل می کنم   " استراتژی لنين . "اکنون آرامش دول اروپا را تهدید می کند       

ی نيسѧت، ولѧی خطѧر فعلѧی و بѧالاتر از آن، خطѧر دائمѧی از         نѧ برای دول اروپѧا خطѧری آ      "

پيونکѧار را بѧه جѧای    "و مشѧخص تѧر از آن،       ." تاکتيک های تروتسکی ناشی مѧی شѧود       

.  به همان خوبی موفѧق خواهѧد شѧد         ١٩١٧رنسکی بگذارید و کودتای بلشویکی اکتبر       ک
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سخت است قبول کرد کѧه چنѧين کتѧابی بѧه چنѧدین زبѧان ترجمѧه گردیѧده و جѧدی گرفتѧه                 "

  .شده است

قادرنѧѧد همѧѧان وظѧѧایف را تحѧѧت هѧѧر شѧѧرایطی عملѧѧی  " تاکتيѧѧک هѧѧای تروتسѧѧکی"اگѧѧر 

 کѧѧه از نظѧѧر تѧѧاریخی -اسѧѧتراتژی لنѧѧينسѧѧازند، مѧѧا بѧѧه عبѧѧث مѧѧی کوشѧѧيم کѧѧه اصѧѧولاً لѧѧزوم 

و اگر مشتی دستورالعمل تکنيکی برای پيروزی انقلاب کافی . ابيمی را در -تعيين گردیده 

  است، پس چگونه انقلابات موفق این قدر نادرند؟

لѧѧف فاشيسѧѧت عرضѧѧه شѧѧده اسѧѧت، در  ؤو تروتسѧѧکی کѧѧه توسѧѧط م گفتگѧѧوی بѧѧين لنѧѧين

چنѧѧѧين . یѧѧѧک اختѧѧѧراع انزجѧѧѧارآور اسѧѧѧت محتѧѧѧوی بѧѧѧه انѧѧѧدازه فѧѧѧرم، از اول تѧѧѧا بѧѧѧه آخѧѧѧر    

در مادریѧѧد : بѧѧه عنѧѧوان مثѧѧال. اختراعѧѧاتی، نѧѧه چنѧѧدان کѧѧم، در اطѧѧراف جهѧѧان پراکنѧѧده انѧѧد

 که در قبال آن من به همѧان انѧدازه مسѧئولم کѧه     زندگی لنينکتابی چاپ شده است به نام    

 از ، هفتѧه نامѧه مادریѧدی، پѧيش        اپاسѧتام . در مورد دستورالعمل هѧای تѧاکتيکی مالاپѧارت        

ѧѧع بѧѧکی راجѧѧه تروتسѧѧب بѧѧاب منتسѧѧن کتѧѧاملی از ایѧѧای کѧѧش هѧѧاپ، بخѧѧر هچѧѧين را منتشѧѧلن 

ساخته است، که حاوی بی حرمتѧی هѧای وحشѧتناکی بѧه خѧاطره آن مѧردی اسѧت کѧه مѧن            

  .برای او در مقایسه با معاصرین بالاترین ارزش ها را قائل بوده و هنوز قائل هستم

ویلهلѧѧم ليѧѧب نѧѧی خѧѧت پيѧѧر، پѧѧدر قهرمѧѧان و . ولѧѧی بگذاریѧѧد جѧѧاعلين را بѧѧه خѧѧود گѧѧذاریم

یک سياستمدار انقلابی   "مبارز فراموش نشدنی کارل ليب نی خت دوست داشت بگوید           

دکتر استاکمن حتی مشروح تѧر توصѧيه کѧرد          ." باید برای خودش پوست کلفت تهيه کند      

فتѧار کنѧد، بایѧد از پوشѧيدن شѧلوار نѧو           رکه هر کس در نظر دارد بѧرخلاف عقایѧد جامعѧه             

ما این دو قطعه نصحيت خѧوب را بѧه خѧاطر خѧواهيم سѧپرد و بѧه برنامѧه                     . دداری کند خو

  .روز ادامه خواهيم داد

  والاتی در مغز یک شخص متفکر بر می انگيزد؟ئانقلاب روسيه، چه س

انقلاب پرولتاریائی  چرا و چگونه این انقلاب اتفاق افتاد؟ بطور مشخص تر، چرا -١

  ورهای اروپا پيروز شد؟در یکی از عقب مانده ترین کش

   و بالاخره نتایج انقلاب اکتبر چه بوده است؟-٢
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  نده است؟ارا از سرگذر) زمان( آیا انقلاب روسيه تست -٣

ѧѧين سѧѧل ئاولѧѧه علѧѧوط بѧѧلاب(وال مربѧѧام جز)انقѧѧا تمѧѧابيش بѧѧد کمѧѧی توانѧѧون مѧѧات ئ، اکنѧѧي

اب تѧѧاریخ مѧѧن کوشѧѧش کѧѧرده ام کѧѧه ایѧن کѧѧار را بѧѧا تمѧѧام جزئيѧѧات در کتѧѧ . پاسѧخ داده شѧѧود 

  .در اینجا من فقط می توانم نتایج مهم را فرمول بندی کنم.  انجام دهمانقلاب روسيه ام

ایѧѧن حقيقѧѧت کѧѧه پرولتاریѧѧا بѧѧرای اولѧѧين بѧѧار در کشѧѧور عقѧѧب مانѧѧده ای چѧѧون روسѧѧيه     

تزاری به قدرت رسيد فقط در نظر اول مرموز می نماید، در واقع این امر کاملاً مطابق               

بѧѧه عѧѧلاوه . مѧѧی توانسѧѧت پѧѧيش بينѧѧی شѧѧود و پѧѧيش بينѧѧی شѧѧده بѧѧود. قѧѧانون تѧѧاریخی اسѧѧت

مارکسيست های انقلابی استراتژی خود را مدت ها قبل از حوادث تعيين کننѧده بѧر پایѧه                  

  .پيش بينی این حقيقت بنا کردند

ولѧی فقѧط   . روسѧيه کشѧوری عقѧب مانѧده اسѧت     : اولين و کلی تѧرین توضѧيح ایѧن اسѧت     

بѧه ایѧن مفهѧوم      .  از سيسѧتم جهѧانی سѧرمایه داری        بخشی از اقتصاد جهѧانی، فقѧط جزئѧی        

        زنجيѧѧѧѧر در. "لنѧѧѧѧين معمѧѧѧѧای انقѧѧѧѧلاب روسѧѧѧѧيه را در فرمѧѧѧѧول اسѧѧѧѧتادانه اش حѧѧѧѧل کѧѧѧѧرد   

  ."ضعيف ترین حلقه اش شکست

جنѧѧگ بѧѧزرگ، نتيجѧѧه تضѧѧادهای امپریاليسѧѧم جهѧѧانی، کشѧѧورهای     : یѧѧک تصѧѧویر خѧѧام 

بѧی کسѧان   ی از همѧه   را بѧه گѧرداب خѧویش کشѧيد، ولѧ      مختلѧف در مراحѧل رشѧد      ) مختلف(

روشن است که بار جنگ می باید خصوصاً برای عقѧب مانѧده تѧرین کشѧورها         . طلب کرد 

. روسيه اولين کشوری بود که مجبور به ترک ميدان جنگ شѧد           . غيرقابل تحمل می بود   

. ولی مردم روسيه مجبور شدند، برای بریدن از جنگ، طبقѧه حاکمѧه را سѧرنگون کننѧد                 

  .در ضعيف ترین حلقه اش شکستنگ جبه این طریق زنجير 

لکن جنگ، فاجعه ای نيست چون زلزله کѧه از خѧارج نѧازل شѧود، بلکѧه همچنѧان کѧه                      

گرایشѧات عمѧده سيسѧتم      . کلوزویتز پير می گویѧد، ادامѧه سياسѧت اسѧت بѧا وسѧایل دیگѧر                

. ، در جنگ اخير، تنهѧا خѧود را خشѧن تѧر مѧنعکس سѧاختند        "دوران صلح "امپریاليستی  

توليѧѧد بيشѧѧتر رشѧѧد نمѧѧود رقابѧѧت در بازارهѧѧای جهѧѧانی شѧѧدیدتر،      هرچѧѧه نيروهѧѧای کلѧѧی  

متخاصمات هر چه بُرنده تر، و رقابت تسليحاتی هر چه دیوانه تѧر گردیѧد و اقѧدام اخيѧر                    
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دقيقѧѧاً بѧѧه ایѧѧن دليѧѧѧل    . بѧѧرای شѧѧرکت کننѧѧدگان ضѧѧعيف تѧѧѧر بѧѧيش از پѧѧيش مشѧѧکل گشѧѧѧت       

دنيѧای   زنجير. ندکشورهای عقب مانده در توالی اضمحلال، مقام های اول را کسب کرد           

  .سرمایه داری هميشه تمایل دارد در ضعيف ترین حلقه اش بشکند

 فرض کنѧيم، یѧک   -اگر، در اثر یک موقعيت استثنائی و یا موقعيت نامناسب استثنائی        

 -شѧѧتباهات غيرقابѧѧل جبѧѧران حکومѧѧت شѧѧوروی     اتعѧѧرض نظѧѧامی موفѧѧق از خѧѧارج و یѧѧا    

پѧѧا شѧѧود، بѧѧه همѧѧراه آن نѧѧاتوانی   سѧѧرمایه داری دوبѧѧاره در قلمѧѧرو پهنѧѧاور شѧѧوروی بѧѧر    

تѧاریخی اش نيѧѧز بѧه پѧѧا خواهѧѧد خواسѧت و چنѧѧين سѧѧرمایه داری بѧه زودی قربѧѧانی همѧѧان     

اگر روسيه در شکمش    .  باعث انفجارش گردید   ١٩١٧تناقضاتی خواهد شد که در سال       

توانست انقѧلاب اکتبѧر را       انقلاب را حمل نکرده بود، هيچ دستورالعمل تاکتيکی ای نمی         

حزب انقلابی، در تحليل نهائی، تنها می تواند رل مامائی را ادعا کند که . وردآبيبه دنيا 

  .مجبور به انجام عمل سزارین است

ممکѧن اسѧت بررسѧی شѧما بѧه کفایѧت توضѧيح دهѧد کѧه          : "شاید کسی در پاسѧخ بگویѧد   

    چرا روسيه، کشѧور عقѧب مانѧده، سѧرمایه داری و دهقѧانی فقيѧر مѧزین بѧه نجبѧای انگѧل                       

   ولѧѧی در مثѧѧال زنجيѧѧر و ضѧѧعيف تѧѧرین    . ی پوسѧѧيده، محکѧѧوم بѧѧه ویرانѧѧی بѧѧود   و پادشѧѧاه

انقѧѧلاب چگونѧѧه : حلقѧѧه اش، هنѧѧوز کليѧѧد گѧѧم شѧѧده ای بѧѧرای معمѧѧای واقعѧѧی وجѧѧود دارد     

در تѧاریخ بѧيش از      "  بѧه پيѧروزی رسѧد      کشور عقب مانѧده    توانست در یک     سوسياليستی

قѧات حاکمѧه قѧدیمی یافѧت     یک مثال از زوال کشورها و تمدن هѧا بѧه همѧراه اضѧمحلال طب      

در نظѧѧر اول، تجزیѧѧه روسѧѧيه قѧѧدیم  . مѧѧی شѧѧود کѧѧه برایشѧѧان جانشѧѧينان مترقѧѧی پيѧѧدا نشѧѧد  

بایسѧѧѧتی کشѧѧѧور را بѧѧѧه یѧѧѧک کلنѧѧѧی سѧѧѧرمایه داری تبѧѧѧدیل مѧѧѧی کѧѧѧرد تѧѧѧا بѧѧѧه یѧѧѧک دولѧѧѧت       

  ."سوسياليستی

معهѧذا ایѧن   . این ایراد خيلѧی جالѧب اسѧت و مسѧتقيماً مѧا را بѧه قلѧب مسѧئله مѧی رسѧاند                

از طرفѧی، از مفهѧوم    . می توان گفت که فاقѧد تعѧادل درونѧی مѧی باشѧد             . استایراد غلطی   

اغѧѧراق آميѧѧز عقѧѧب مانѧѧدگی روسѧѧيه شѧѧروع مѧѧی کنѧѧد، و از طѧѧرف دیگѧѧر مفهѧѧوم غلѧѧط           

  .تئوریک پدیده عقب ماندگی تاریخی بطور اعم
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. موجودات زنده، منجمله انسان، بر طبق سن، مراحل رشد مشابهی را طی مѧی کننѧد               

های بدن و اعضای داخلی کودکی پنج ساله با رشد طبيعѧی، مѧا               ه اندام بين وزن و انداز   

 ѧѧѧی مѧѧѧب معينѧѧتناسѧѧѧد  . ابيمی یѧѧѧی کنѧѧѧرق مѧѧѧعيت فѧѧѧر وضѧѧاهی بشѧѧѧا آگѧѧѧه بѧѧѧی در مواجهѧѧول .

روانشناشی، چѧه فѧردی و چѧه جمعѧی بواسѧطه قѧدرت اسѧتثنائی جѧذب، قابليѧت تطبيѧق و                       

 اشѧѧرافی بشѧѧر بѧѧر انعطѧاف پѧѧذیری از آنѧѧاتومی و فيزیولѧوژی متمѧѧایز شѧѧده اسѧѧت، برتѧری   

روان جѧѧاذب و . نزدیکتѧѧرین اقѧѧارب جѧѧانوریش، ميمѧѧون، در همѧѧين نکتѧѧه مسѧѧتتر اسѧѧت      

" ارگانيسѧم "انعطاف پذیر به عنوان شѧرطی لازم بѧرای پيشѧرفت تѧاریخی، بѧه اصѧطلاح        

 قابليѧت تغييرپѧذیری     - در تمایز با ارگانيسم واقعѧی یعنѧی ارگانيسѧم بيولوژیѧک            -اجتماعی

 ѧѧا مѧѧی را اعطѧѧاختمان درونѧѧدسѧѧوع    . ی کنѧѧوص نѧѧا، بخصѧѧت هѧѧا و دولѧѧت هѧѧعه ملѧѧدر توس

 مراحѧѧل مختلѧѧف تمѧѧدن، حتѧѧی  . سѧѧرمایه داری آنهѧѧا، نѧѧه شѧѧباهت وجѧѧود دارد و نѧѧه انتظѧѧام 

        قطѧѧب هѧѧای مخѧѧالف، در زنѧѧدگی یѧѧک کشѧѧور، بѧѧه یکѧѧدیگر نزدیѧѧک شѧѧده بѧѧا هѧѧم ادغѧѧام            

  .می گردند

ی یѧѧک مفهѧѧوم شѧѧنوندگان محتѧѧرم، بگذاریѧѧد فرامѧѧوش نکنѧѧيم کѧѧه عقѧѧب مانѧѧدگی تѧѧاریخ   

در کنار کشورهای پيشرفته و عقب افتاده هم چنين تأثير متقابل این دو بѧر           . نسبی است 

یکدیگر، فشار کشورهای پيشرفته بر کشورهای عقب مانده و لزوم رسيدن کشѧورهای       

شرفته، برای وام گرفتن تکنولوژی و علѧوم و غيѧره وجѧود             يعقب مانده به کشورهای پ    

افتѧادگی بѧا آخѧرین    جنبه های عقѧب  : مرکب توسعه رخ می دهدبه این ترتيب نوع    . دارد

بѧالاخره، کشѧѧورهائی کѧѧه از نظѧѧر  . کѧلام در دنيѧѧای تکنولѧѧوژی و تفکѧر ترکيѧѧب مѧѧی شѧѧوند  

شѧان غالبѧاً مجبورنѧد از بقيѧه      ی  تاریخی عقѧب افتѧاده هسѧتند، بѧرای فѧرار از عقѧب مانѧدگ               

  .پيشی گيرند

دن بѧه نتيجѧه را در عرصѧه         انعطاف پذیری آگاهی جمعی، تحت شѧرایط مشѧخص رسѧي          

ناميѧده  " غلبѧه بѧر عقѧده حقѧارت       "اجتماعی ممکن می سازد، که در روانشناسѧی فѧردی           

تѧوانيم بگѧوئيم کѧه انقѧلاب اکتبѧر وسѧيله ای حماسѧی بѧود کѧه                   از ایѧن نظѧر مѧی      . می شѧود  

  .شان فایق آیندی توسط آن مردم روسيه توانستند بر حقارت اقتصادی و فرهنگ
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 تاریخی و شاید تا اندازه زیѧادی مجѧرد بگѧذریم          -ن کليات فلسفی  یولی اجازه دهيد از ا    

. وال را شѧکل مشѧخص اش یعنѧی در مقطѧع حقѧایق زنѧده اقتصѧادی قѧرار دهѧيم                     ئهمين س 

عقب ماندگی روسيه خود را، در اوایل قرن بيستم، به روشن ترین فѧرمش در واقعيѧات                 

ا ده، پرولتاریѧѧا در صѧѧنعت در مقایسѧѧه بѧѧا کشѧѧاورزی شѧѧهر در مقایسѧѧه بѧѧ: زیѧѧر نشѧѧان داد

تمѧام ایѧن هѧا بѧه معنѧی نيѧروی           . مقایسه با دهقانان، حائز مقام نѧاچيزی در کشѧور بودنѧد           

کѧѧافی اسѧѧت گفتѧѧه شѧѧود کѧѧه در آسѧѧتانه جنѧѧگ زمѧѧانی کѧѧه    . توليѧѧدی نѧѧازل کѧѧار کشѧѧور بѧѧود 

  روسيه تزاری به اوج رفѧاه اقتصѧادیش رسѧيده بѧود، درآمѧد ملѧی هشѧت تѧا ده بѧار کمتѧر                         

     بتوانѧѧѧد در رابطѧѧѧه بѧѧѧا " وسѧѧѧعت"ایѧѧѧن عقѧѧѧب مانѧѧѧدگی، اگѧѧѧر " وسѧѧѧعت". مریکѧѧѧا بѧѧѧودآاز 

  . عقب ماندگی به کار برده شود، به اعداد بيان می شود

در هرحال، در همان زمان، قانون مرکب خودش را در زمينѧه اقتصѧادی، در هرقѧدم،                 

روسيه تقریباً بѧدون   . چه در پدیده های ساده و چه در پدیده های غامض ظاهر می کرد             

از مراحѧل کارگѧاه هѧای صѧѧنعتی و    اینکѧه  بѧدون  . جѧاده، مجبѧور بѧه سѧاختن راه آهѧن بѧѧود     

. کارخانѧѧه ای اروپѧѧائی گذشѧѧته باشѧѧد، روسѧѧيه مسѧѧتقيماً توليѧѧد مکѧѧانيکی را پѧѧيش گرفѧѧت    

  .جهش از روی مراحل ميانی، سرنوشت کشورهای عقب افتاده است

د، صѧنعت روسѧيه،      بѧاقی مانѧ    ١٧در حالی که کشاورزی دهقانی غالبѧاً در سѧطح قѧرن             

ضѧی  بع کشѧورها ایسѧتاد و در    تѧرین  اگر نه در وسѧعت، حѧداقل در نѧوع در سѧطح مترقѧی              

کѧافی اسѧت کѧه گفتѧه شѧود کѧه شѧرکت هѧای غѧول آسѧا در                   . جنبه ها بر آنها پيشѧی گرفѧت       

کѧѧل % ١٨کمتѧѧر از . ایالѧѧت متحѧѧده کѧѧه هѧѧر یѧѧک بѧѧيش از هѧѧزار نفѧѧر در اسѧѧتخدام داشѧѧتند  

% ٤١خدام می کردند، در روسيه ایѧن رقѧم بيشѧتر از            کارگران صنعتی آن کشور را است     

         ایѧѧѧن واقعيѧѧѧت بѧѧѧه سѧѧѧختی بѧѧѧا مفهѧѧѧوم قѧѧѧراردادی عقѧѧѧب مانѧѧѧدگی اقتصѧѧѧادی روسѧѧѧيه  . بѧѧѧود

از طرف دیگر عقب ماندگی را رد نمی کند بلکه آن را به طریѧق دیѧالکتيکی               . می خواند 

  .تکامل می بخشد

سѧѧرمایه مѧѧالی . آشѧѧکار بѧѧودهمѧѧان خصѧѧلت متنѧѧاقض در سѧѧاختمان طبقѧѧاتی کشѧѧور نيѧѧز  

وسѧيله بѧورژوازی    بѧدین . زده ای صѧنعتی کѧرد   اروپا اقتصاد روسيه را با سرعت شتاب    
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    بѧѧѧه عѧѧѧلاوه،  . صѧѧѧنعتی صѧѧѧفات سѧѧѧرمایه داری بѧѧѧزرگ و نѧѧѧامحبوب را بѧѧѧه خѧѧѧود گرفѧѧѧت     

از طѧرف دیگѧر کѧارگران طبعѧاً      . سرمایه داران خارجی، خѧارج از کشѧور مسѧکن گزیدنѧد           

 در مقابѧل بѧورژوازی قليѧل العѧده روس، کѧه ریشѧه ملѧی نداشѧت،               بنابراین. روسی بودند 

  .پرولتاریائی نسبتا مقتدر با ریشه های محکم در عمق مردم قدعلم کرد

بواسطه این حقيقت که روسيه بخصوص، بѧه عنѧوان یѧک کشѧور عقѧب مانѧده، تحѧت                    

 فشار رسيدن به حریفان، قادر نبود محافظه کاری اجتماعی و سياسی خودی را تقویѧت       

 قѧدیمی تѧرین کشѧور       -بѧه درسѧتی انگلسѧتان     . نماید، خصلت انقلابی پرولتاریا بيشѧتر شѧد       

.  محافظѧѧه کѧѧارترین کشѧѧور اروپѧѧا و در واقѧѧع جهѧѧان محسѧѧوب شѧѧده اسѧѧت -سѧѧرمایه داری

  .عادی ترین کشور اروپائی از محافظه کاری، به احتمال قوی، بایستی روسيه باشد

روسيه هنوز فقط اقليѧت کѧوچکی از ملѧت          ولی پرولتاریای جوان، تازه کار، و مصمم        

 در دهقانان که -ش در خارج از خود پرولتاریا    ی ا ذخيره قدرت انقلاب  . را تشکيل می داد   

  .های ستم زده قرار داشت به صورت نيمه سِرف زندگی می کردند و مليت

شѧѧرایط تحѧѧت  سѧѧلطنتی، -سيسѧѧتم فرسѧѧوده فئѧѧودال . بسѧѧتر انقѧѧلاب مسѧѧئله ارضѧѧی بѧѧود  

وسѧعت جوامѧع دهقѧانی بѧه        . سرمایه داری دو چندان غيرقابل تحمل گشت      استثمار جدید   

 هѧزار مѧالکين ارضѧی بѧزرگ کѧه حѧد             ٣٠ولѧی   .  ميليѧون دسѧياتين مѧی رسѧيد        ١٤٠حدود  

 ميليѧون دسѧياتين     ٧٠شان بيشتر از دو هزار دسياتين بود، جمعاً مالѧک           ی  متوسط دارائ 

      ليѧѧون جمعيѧѧت دهقѧѧانی    مي٥٠ ميليѧѧون خѧѧانوار دهقѧѧانی و یѧѧا    ١٠بودنѧѧد کѧѧه بѧѧه بزرگѧѧی    

می شود این آمار مالکيت ارضی، پروگѧرام حاضѧر و آمѧاده شѧورش دهقѧانی را تشѧکيل                   

  .می داد

 بѧه عѧالی جنѧاب رادزیѧانکو رئѧيس           ١٩١٧یکی از اشراف به نام بوکورکين، در سال         

هسѧتم، نمѧی تѧوانم تصѧور کѧنم کѧه بایѧد زميѧنم را              مѧن یѧک مالѧک       : " نوشѧت  اآخرین دوم 

." بѧѧاورنکردنی، بѧѧرای آزمѧѧایش دکتѧѧرین سوسياليسѧѧت، از دسѧѧت بѧѧدهمبѧѧرای یѧѧک هѧѧدف 

ولی این دقيقاً وظيفه انقلاب است که آنچه را کѧه طبقѧه حاکمѧه قѧادر نيسѧت تصѧور کنѧد،         

  .به انجام رساند
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 بخѧش   ٦٢٤از  .  تقریباً تمام کشور صحنه شورش هѧای دهقѧانی بѧود           ١٩١٧در پائيز   

انعکѧѧاس ! بش تѧѧأثير پذیرفتѧѧه بѧѧود آن از جنѧѧ% ٧٧ بخѧѧش یعنѧѧی  ٤٨٢روسѧѧيه قѧѧدیمی،  

ولѧѧی جنѧѧگ دهقانѧѧان . دهکѧѧده هѧѧای سѧѧوزان صѧѧحنه قيѧѧام را در شѧѧهرها شѧѧعله ور سѧѧاخت 

از عناصѧر کلاسѧيک انقѧلاب بѧورژوائی          یکѧی  - شѧما بѧه مѧن خواهيѧد گفѧت          -عليه مѧالکين  

  .است و به هيچ وجه عنصر انقلاب پرولتاریائی نمی باشد

   ولѧѧѧی نѧѧѧاتوانی جامعѧѧѧه .  چنѧѧѧين بѧѧѧودمѧѧѧن پاسѧѧѧخ مѧѧѧی دهѧѧѧم، کѧѧѧاملاً صѧѧѧحيح، در گذشѧѧѧته 

حيات در کشوری که از نظر تاریخی عقب مانده است، دقيقѧاً در            سرمایه داری به ادامه     

این واقعيت خلاصه می شود که شورش های دهقانی، طبقات بورژوای روسيه را جلѧو              

ن اگر دهقانا. بلکه برعکس آنها را برای هميشه به عقب، به اردوی ارتجاع راند        . نبرد

نمی خواستند کاملاً مضمحل شوند، جز پيوستن به پرولتاریѧای صѧنعتی راهѧی برایشѧان      

این اتحاد انقلابی دو طبقه ستم کشيده، نبوغانه توسط لنين پيش بينѧی          . باقی نمانده بود  

  .شده و مدت ها پيش از وقت توسط او آماده گردیده بود

سلماً پرولتاریا روسѧيه در   اگر بورژوازی جسورانه مسئله ارضی را حل کرده بود، م         

طماع روسيه، دیѧر بѧه       ولی بورژوازی بزدل و   .  قادر به تسخير قدرت نبود     ١٩١٧سال  

صحنه آمد و قبل از بلوغ قربانی ضعف پيری شده، جرأت نکرد دست به روی مالکيѧت              

ولѧѧی بدینوسѧѧيله قѧѧدرت و بѧѧه همѧѧراه آن حѧѧق تعيѧѧين سرنوشѧѧت جامعѧѧه . فئѧѧودالی بلنѧѧد کنѧѧد

  .ه پرولتاریا منتقل کردبورژوائی را ب

دولت شوروی به دنيا بياید لازم بود دو عامل با ماهيت تѧاریخی  اینکه  بنابراین برای   

جنѧگ دهقѧانی یعنѧی جنبشѧی کѧه از خصѧائل سѧپيده دم                : مختلف دست به دسѧت هѧم دهنѧد        

 را   است، و قيام پرولتاریائی، یعنی نهضتی کѧه نѧزول جنѧبش بѧورژوائی              د بورژوائی شر

  .جا نهفته استنخصلت مرکب انقلاب روسيه درست در ای. اعلام می کند

دهقѧѧѧان طاقѧѧѧت ایسѧѧѧتادن روی پѧѧѧایش را بدسѧѧѧت آورد، غصѧѧѧب اش اینکѧѧѧه بѧѧѧه محѧѧѧض 

او محتѧاج رهبѧر     . قادر نيست به خشѧم اش بيѧان آگѧاه بخشѧد           او  ولی  . هراسناک می شود  
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بѧѧرای اولѧѧين بѧѧار در تѧѧاریخ دنيѧѧا، دهقانѧѧان شورشѧѧی رهبѧѧری صѧѧادق در شѧѧخص      . اسѧѧت

  .تاریا پيدا کردندپرول

ایѧن  . چهار ميليون کارگر صنعتی و حمل و نقل صد ميليون دهقان را رهبری نمودنѧد              

  .رابطه متقابل، طبيعی و ناگزیر بين پرولتاریا و دهقان در انقلاب بود

دومين ذخيره انقلابی پرولتاریا از مليت های ستم زده تشکيل مѧی شѧد کѧه عѧلاوه بѧر                    

دولتѧѧی کѧѧه چѧѧون لکѧѧه روغѧѧن سѧѧياهی از  صѧѧلت جѧѧامع رشѧѧد وخ. آن، غالبѧѧاً دهقѧѧان بودنѧѧد

مرکѧѧز مسѧѧکو بѧѧه محѧѧيط اطѧѧراف پهѧѧن گردیѧѧده در پيوسѧѧتگی نزدیѧѧک بѧѧا عقѧѧب افتѧѧادگی        

 را به انقياد در آورد تا بر پایѧه آنهѧا            یدولت در شرق، مرتباً مردم بيشتر     . تاریخی است 

بيѧر کѧه تѧوده     ميليѧون روس هѧای ک  ٧٠به . مليت های توسعه یافته تر غرب را خفه کند       

" نژادهѧای دیگѧر   " ميليѧون    ٩٠اصلی جمعيت را تشکيل می دادند، بѧه تѧدریج در حѧدود              

  .اضافه شد

جمعيѧت  % ٤٣بدین ترتيب امپراطوری ای بنا شد که در ترکيѧب آن مليѧت حѧاکم فقѧط         

بقيه از مليت های دیگر با درجه تمѧدن مختلѧف،           % ٥٧را تشکيل می داد، در حالی که        

فشار ملی در روسيه در مقایسه با    . نی گوناگون تشکيل شده بود    و محروميت های قانو   

. دولت های همسایه، نه فقط غربی بلکه شرقی نيز، بطورقابل ملاحظه ای شدیدتر بѧود              

  .به مسئله ملی نيروی انفجاری عظيمی بخشيد) شرایط(این 

در مسئله ملی، نيز نظير مسئله ارضѧی، بѧورژوازی ليبѧرال روسѧيه نمѧی خواسѧت از                   

ميليوکѧف و   " دمکراتيѧک "حکومѧت هѧای     . لاح رژیم قهر و ستم جلوتر قدم بѧر دارد         اص

کرنسکی که منعکس کننده منافع بورژوازی روس های کبير و بوروکراسی بودنѧد، در              

شѧما فقѧط    : "شѧان، عمѧلاً بѧه مليѧت هѧای ناراضѧی نشѧان دادنѧد کѧه                  طول هشت ماه حيات   

  ."چيزی را که با زور بگيرید بدست می آورید

.  توسعه جنبش تجزیه طلبانه ملی، بѧه موقѧع توسѧط لنѧين ملاحظѧه شѧده بѧود          یزیرناگ

نی برای حѧق جѧدائی   عحزب بلشویک سال ها به شدت برای حق خودمختاری ملت ها، ی     

 تهѧѧورآميزی در مѧѧورد مسѧѧئله ملѧѧی،     موضѧѧعفقѧѧط از طریѧѧق چنѧѧين  . کامѧѧل مبѧѧارزه کѧѧرد  
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جنѧبش  . ده را بѧه دسѧت آورد      ز پرولتاریای روسيه توانست به تدریج اعتمѧاد مѧردم سѧتم          

اسѧѧتقلال ملѧѧی، نيѧѧز نظيѧѧر جنѧѧبش ارضѧѧی لزومѧѧاً بѧѧه ضѧѧد دمکراسѧѧی ظѧѧاهری برگشѧѧت،         

  .پرولتاریا را استحکام بخشيد و به جریان طغيان اکتبر پيوست

به این ترتيب معمای طغيان پرولتاریائی در کشوری کѧه از نظѧر تѧاریخی عقѧب مانѧده                

  .ش را از هم می درد ااست، چادر ابهام

مارکسيسѧѧت هѧѧای انقلابѧѧی مѧѧدت هѧѧا پѧѧيش از حѧѧوادث، پيشѧѧروی انقѧѧلاب و رل تѧѧاریخی  

ممکѧن اسѧت مجѧاز باشѧم کѧه عبѧاراتی از         . پرولتاریای جوان روسيه را پيش بينی کردند      

  : را در این جا تکرار کنم١٩٠٥نوشته خودم در سال 

دتѧر  در یک کشوری که از نظر اقتصادی عقب افتѧاده اسѧت پرولتاریѧا مѧی توانѧد زو                  "

 را انقѧلاب روسѧيه شѧرایطی   . ..." از یک کشور سرمایه داری پيشرفته بѧه قѧدرت برسѧد     

، بѧѧه )و در حالѧѧت یѧѧک انقѧѧلاب پيѧѧروز یابѧѧد(ایجѧѧاد مѧѧی کنѧѧد کѧѧه تحѧѧت آن قѧѧدرت مѧѧی توانѧѧد 

پرولتاریا منتقѧل گѧردد، حتѧی قبѧل از آنکѧه سياسѧت ليبراليسѧم بѧورژوائی فرصѧت داشѧته                      

سرنوشѧѧت ." " در معѧѧرض تماشѧѧا قѧѧرار دهѧѧد  باشѧѧد کѧѧه هنѧѧر حکومѧѧت کѧѧردنش را کѧѧاملاً   

ابتدائی ترین منافع انقلابی دهقانان با سرنوشت کѧل انقѧلاب، یعنѧی سرنوشѧت پرولتاریѧا        

به محض رسيدن به قدرت، پرولتاریا به عنوان طبقѧه آزادکننѧده در             . پيوند خورده است  

ملѧت، رهبѧر    پرولتاریѧا بѧه عنѧوان نماینѧده انقلابѧی           ." "مقابل دهقانان ظѧاهر خواهѧد شѧد       

    مѧѧورد تصѧѧدیق مѧѧردم در مبѧѧارزه بѧѧا حکومѧѧت مطلقѧѧه، بربریѧѧت و بنѧѧدگی وارد حکومѧѧت       

رژیم پرولتاریѧائی، از اولѧين لحظѧه، مجبѧور خواهѧد شѧد کѧه بѧرای حѧل مسѧئله              . می شود 

ارضѧی، کѧه سرنوشѧѧت تѧوده هѧای عظيمѧѧی از مѧردم روسѧيه بѧѧه آن پيوسѧته اسѧت قѧѧدعلم         

  ."کند

ات را به عنوان شاهد نقل کنم که تئوری انقلاب اکتبر  من اجازه خواستم که این عبار     

که من امروز ارائه می دهѧم، بدیهѧه سѧازی نيسѧت و بعѧدها تحѧت فشѧار حѧوادث سѧاخته                         

سال ها بر انقلاب اکتبر   ) تئوری انقلاب اکتبر  (خير شکل پيش بينی سياسی      . نشده است 

ارد کѧه بѧه پѧيش       شما موافقيد که یѧک تئѧوری بطѧورکلی فقѧط وقتѧی ارزش د              . تقدم داشت 
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بطѧورکلی اینجѧا اهميѧت    . بينی سير تکامل کمک کرده و سودمندانه بѧر آن تѧأثير بگѧذارد            

بی قيمت مارکسيسم به عنوان سلاح جهت یابی اجتمѧاعی تѧاریخی نهفتѧه اسѧت متأسѧفم                  

بنѧابراین مѧن   . که محدودیت سخنرانی اجازه گسترش دامنه نقل عبارات بالا را نمی دهد    

 آغاز شѧد، راضѧی خѧواهم    ١٩٠٥صه ای از تمام این اثر، که در سال      خود را با نقل خلا    

  .کرد

ولѧѧی بѧѧورژوازی . انقѧѧلاب روسѧѧيه از نظѧѧر وظѧѧایف آنѧѧی یѧѧک انقѧѧلاب بѧѧورژوائی اسѧѧت   

بنѧابراین پيѧروزی انقѧلاب فقѧط بѧه صѧورت پيѧروزی پرولتاریѧا                . روسيه ضدانقلابی است  

مکراسѧی توقѧف نخواهѧد      ولی پرولتاریای پيروز در حد پروگѧرام بѧورژوا د         . ممکن است 

انقلاب روسيه اولين مرحلѧه ی انقѧلاب   . کرد و به پروگرام سوسياليسم ادامه خواهد داد     

  .سوسياليستی جهانی خواهد شد

و از آن بѧه  .  فرمولѧه شѧد  ١٩٠٥ بود که توسط مѧن در سѧال   انقلاب پيگير این تئوری   

  .زیر شدیدترین انتقادات قرار گرفت" تروتسکيسم"بعد تحت نام 

قسمت دیگر که خاصه امѧروز بѧه        .  فقط بخشی از این تئوری است       این ر دقيق تر  بطو

 نيروهѧѧای توليѧѧد ملѧѧی مѧѧدت هاسѧѧت کѧѧه از محѧѧدوده ملѧѧی فراتѧѧر ": موقѧѧع اسѧѧت، مѧѧی گویѧѧد

هѧر چقѧدر هѧم      . یک جامعه سوسياليستی در درون مرزهای ملѧی عملѧی نيسѧت           . رفته اند 

سوسياليسѧم در  "، پروگѧرام  موفقيت های اقتصادی یک دولѧت کѧارگری چشѧم گيѧر باشѧد       

یک خيال خام خرده بورژوائی است تنها یѧک جمهѧوری فѧدرال اروپѧائی و                " یک کشور 

سѧѧپس جهѧѧانی مѧѧی توانѧѧد عرصѧѧه ای واقعѧѧی بѧѧرای یѧѧک جامعѧѧه سوسياليسѧѧتی هماهنѧѧگ    

  .باشد

امروز، بعد از آزمایش حوادث، من کمتر از هميشه دليلی می بينم که خود را از ایѧن            

  .تئوری جدا کنم

بعѧѧد از تمѧѧام آن چѧѧه کѧѧه در بѧѧالا گفتѧѧه شѧѧد، آیѧѧا هنѧѧوز ارزش آن را دارد کѧѧه نویسѧѧنده      

فاشيست، مالاپارت را فراخوانيم؟ کسی که به من تاکتيک هائی را نسبت می دهد که از        

استراتژی مستقل بوده و در یک سری دستورالعمل تکنيکی برای قيام که درهمه جѧا و     
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،  تئوریسين بدبخت کودتانه اسمی شوند؟ خوشبختاهر زمان قابل اجرا هستند خلاصه م 

هيچ کس ملاپارت را بѧا بناپѧارت      . تمایز او را از مجری پيروزمند کودتا آسان می سازد         

  .به اشتباه نمی گيرد

، دولѧѧت شѧѧوروی نمѧѧی نوانسѧѧت وجѧѧود داشѧѧته  ١٩١٧ نѧѧوامبر ٧بѧѧدون قيѧѧام مسѧѧلحانه 

مسѧتلزم یѧک سѧری شѧرایط تѧاریخی          انقѧلاب اکتبѧر     . ولѧی انقѧلاب از آسѧمان نيافتѧاد        . باشد

  .بود

  . اشرافيت، سلطنت، بوروکراسی- پوسيدگی طبقات فاسد قدیمی-١

  .  ضعف سياسی بورژوازی که ریشه ای در توده ای مردم نداشت-٢

  . خصلت انقلابی مسئله دهقانی-٣

  . خصلت انقلابی مسئله مليت های ستم زده-٤

  . وزنه اجتماعی مهم پرولتاریا-٥  

سѧѧتلزامات اورگانيѧѧک مѧѧی بایѧѧد شѧѧرایط اتفѧѧاقی خاصѧѧی را بيفѧѧزائيم کѧѧه حѧѧائز    بѧѧه ایѧѧن ا

  .اهميت فوق العاده می باشند

.  بѧود ١٩١٧نقѧلاب  ا" لبѧاس  وپرو"لنين  مکتب بزرگ، یا به قول  ١٩٠٥ انقلاب   -٦

شوراها، به عنوان شکل سازمانی غيرقابل تعѧویض جبهѧه واحѧد پرولتاریѧا در انقѧلاب،                 

  . بوجود آمدند١٩٠٥برای اولين بار در 

رکود توده های عقѧب مانѧده را در       .  جنگ امپریاليستی تمام تضادها را تشدید کرد       -٧

آغѧاز  لکن تمام ایѧن شѧرایط کѧه بѧرای        . هم شکست و بدینوسيله حادثه را عظمت بخشيد       

بѧرای  .  ناکافی بودنѧد   پيروزی پرولتاریا در انقلاب    کفایت می کردند برای تضمين       انقلاب

  : دیگر لازم بوداین پيروزی شرط

    حزب بلشویک-٨

وقتی که من این شرط را در آخر ليست مѧی آورم فقѧط بѧه ایѧن دليѧل اسѧت کѧه از نظѧم                     

مѧѧن بѧѧرای حѧѧزب رتبѧѧه آخѧѧرین را در ترتيѧѧب  اینکѧѧه منطقѧѧی پيѧѧروی شѧѧود و نѧѧه بѧѧه خѧѧاطر 

  .اهميت قائل می شوم
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رت را تسخير   بورژوازی ليبرال بله، می تواند قد     .  چنين پنداری به دورم    زاخير، من   

کنѧѧد، در نتيجѧѧه مبѧѧارزه ای کѧѧه اصѧѧلاً در آن شѧѧرکت نداشѧѧته، بѧѧيش از یѧѧک بѧѧار قѧѧدرت را  

ارگѧان هѧای تسѧخير قѧدرت اسѧت کѧه بطѧور              بورژوازی ليبرال دارای    . بدست گرفته است  

ولی تѧوده هѧای زحمѧتکش در شѧرایط       . قابل تخمينی برای این مقصود بارآورده شده اند       

آنهѧا  .  ساليان دراز، به تسليم عادت کѧرده انѧد و نѧه تسѧخير     آنها طی : دیگری قرار دارند  

کار می کنند، تا آنجا که بتوانند صبورند و اميѧدوار، طاقѧت خѧود را از دسѧت مѧی دهنѧد،             

بپا می خيزند و مبارزه می کنند، می ميرند، پيروزی بѧرای دیگѧران بѧه بѧار مѧی آورنѧد،           

ردن خѧم کѧرده، دوبѧاره       دوباره گѧ  به ایشان خيانت می شود، به نوميدی سقوط می کنند،           

اینکѧه  پرولتاریا بѧرای    . این تاریخ توده های مردم، تحت کليه رژیم هاست        . کار می کنند  

نيازمند حزبی است که در روشنی افکار و        . محکم و با اطمينان قدرت را در دست گيرد        

  .تمام احزاب دیگر برتری عظيم داشته باشد اراده انقلابی، بر

يشѧتر از یѧک دفعѧه و یѧا حقانيѧت کامѧل بѧه عنѧوان انقلابѧی تѧرین                   حزب بلشویک، کѧه ب    

حѧѧزب تѧѧاریخ بشѧѧر خوانѧѧده شѧѧده اسѧѧت، تبلѧѧور زنѧѧده تѧѧاریخ نѧѧوین روسѧѧيه بѧѧود بѧѧا تمѧѧام        

سرنگونی تزاریسم، از مدت ها قبل، شرط لازمی شѧده بѧود بѧرای             . شی ا دیناميک درون 

. ا ناکѧѧافی بѧѧودولѧی بѧѧرای اجѧѧرای ایѧѧن وظيفѧه نيروهѧѧ  . توسѧعه اقتصѧѧاد و فرهنѧѧگ روسѧѧيه 

. روشѧѧن فکѧѧر سѧѧعی کѧѧرد دهقѧѧان را بѧѧر پѧѧا ایسѧѧتاند. بѧѧورژوازی از انقѧѧلاب وحشѧѧت داشѧѧت

. موژیѧѧک، نѧѧاتوان از کليѧѧت دادن بѧѧه بينѧѧوائی اهѧѧداف خѧѧویش، ایѧѧن را بѧѧی جѧѧواب گѧѧذارد    

  .یک نسل کامل در این مبارزه سوخت.  مسلح کردتروشنفکر خود را با دینامي

ف، آخرین برنامه توطئه های عظѧيم تروریسѧتی    ، الکساندر اوليانو  ١٨٨٧اول مارچ   

اوليѧانوف و سѧایر شѧرکت        .کوشش به قتل الکسѧاندر سѧوم شکسѧت خѧورد          . را اجرا کرد  

کوشѧѧش بѧѧه تعѧѧویض طبقѧѧه انقلابѧѧی بѧѧا تѧѧدارکات شѧѧيميایی دچѧѧار      . کننѧѧدگان اعѧѧدام شѧѧدند 

برادر جوان تѧر    . بدون توده ها، حتی قهرمان ترین روشنفکران هيچ است        . شکست شد 

ثير مستقيم أيانوف، ولادمير، لنين آینده، عظيم ترین شخصيت تاریخ روسيه، تحت ت         اول

بѧѧѧر پѧѧѧی هѧѧѧای  حتѧѧѧی در اوان جѧѧѧوانيش، او خѧѧѧود را  . ایѧѧѧن حقѧѧѧایق و نتѧѧѧایج بѧѧѧزرگ شѧѧѧد  
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او بѧدون لحظѧه ای غفلѧت از روسѧتا، از          . مارکسيسم قرارداد و بѧه پرولتاریѧا روی آورد        

برآمѧѧد؛ بѧѧا ميѧѧراث اسѧѧلاف انقلابѧѧيش،  طریѧѧق کѧѧارگران بѧѧه جسѧѧتجوی راهѧѧی بѧѧه دهقانѧѧان  

اراده، ظرفيت فداکاری و آمادگی به مبارزه تѧا بѧه آخѧر، لنѧين در اوان عمѧر، معلѧم نسѧل                

در تظѧاهرات و مبѧارزات خيابѧانی، در    . جدیدی از روشنفکران و کارگران پيشرو گردیѧد     

ی آنهѧѧѧا بѧѧѧه چѧѧѧراغ راهنمѧѧѧا. زنѧѧѧدان و تبعيѧѧѧدگاه، کѧѧѧارگران شѧѧѧور لازم را دریافѧѧѧت کردنѧѧѧد 

مارکسيسم احتياج داشتند تا مسير تاریخی شان را در ظلمѧت حکومѧت مطلقѧه، روشѧنی                 

  .بخشد

 در  ١٨٩٨در  .  از ميان مهاجرین اولѧين گѧروه مارکسيسѧت برخاسѧت           ١٨٨٣در سال   

همѧه مѧا   (یک جلسه سری، تأسيس حزب کارگران سوسيال دمکرات روسѧيه اعѧلام شѧد     

 انشѧѧѧعاب بѧѧѧين  ١٩٠٣در سѧѧѧال . )خѧѧѧود را در آن زمѧѧѧان سوسѧѧѧيال دمکѧѧѧرات مѧѧѧی نѧѧѧاميم   

، بالاخره جنѧاح بلشѧویک یѧک حѧزب          ١٩١٢در  . منشویک ها و بلشویک ها اتفاق افتاد      

 ١٢حزب آموخѧت کѧه مکانيѧک طبقѧاتی جامعѧه را در مبѧارزات، در حѧوادث              . مستقل شد 

کادرهѧائی تربيѧت کѧرده کѧه بطѧور یکسѧان قѧادر بѧѧه        . تشѧخيص دهѧد  ) ١٩٠٥ -١٧(سѧاله  

دیسيپلين آکسيون انقلابی حѧزب بѧر پایѧه وحѧدت دکتѧرین،             . بودندابتکار و فرمانبرداری    

  .سنت مبارزه مشترک و اعتماد به رهبری آزموده مستقر بود

رسѧѧمی و خشѧѧم کاغѧѧدی " عقيѧѧده عمѧѧومی: " وضѧѧع حѧѧزب چنѧѧين بѧѧود١٩١٧در سѧѧال 

کنتѧѧرل . مطبوعѧѧات روشѧѧنفکری راه هѧѧيچ شѧѧمرده خѧѧود را بѧѧا جنѧѧبش تѧѧوده هѧѧا وفѧѧق داد    

تѧوده هѧای دهقѧانی    .  های ارتش را به محکمی در دسѧت نگهداشѧت    کارخانه ها و جوخه   

نѧه روسѧای ممتѧاز،    " ملѧت "اگر منظѧور از کلمѧه   . بيشتر و بيشتر به حزب روی آوردند  

 ١٩١٧ل  بلکه اکثریت مردم یعنی کارگران و دهقانان باشد، پس بلشویسѧم در طѧول سѧا               

    .به یک حزب ملی واقعی روسيه مبدل گشت

بحѧران فѧرا رسѧيده،      : "نين که مجبور به اختفѧا بѧود اعѧلام کѧرد           ، ل ١٩١٧در سپتامبر   

 -طبقات حاکمه در مقابل مسایل جنѧگ      . حق با او بود   ." ساعت قيام نزدیک شده است    "

. سѧرانجام بѧورژوازی هѧوش از کѧف داد      .  آزادی ملѧی بѧه بѧن بسѧت رسѧيده بودنѧد             -زمين
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ا حمایѧت از جنѧگ      بالاخره احزاب دمکراتيک، منشویک ها و سوسيال رولوسيونرها، ب        

امپریاليستی با سياست نامؤثر امتياز و ائتلاف بѧا بѧورژوازی و مѧالکين فئѧودال بقایѧای            

ارتѧش بيѧدار شѧده دیگѧر نمѧی خواسѧت بѧرای اهѧداف                . اعتماد توده هѧا را از دسѧت دادنѧد         

  دهقانѧѧان بѧѧی اعتنѧѧا بѧѧه نصѧѧایح دمکراتيѧѧک، مѧѧالکين را از      . بيگانѧѧه امپریاليسѧѧم بجنگѧѧد  

در ضمن مليت های ستمزده اطراف نيز عليѧه بوروکراسѧی           . کن کردند شان ریشه    ملک

ترین شوراهای کѧارگران و سѧربازان بلشѧویک هѧا مسѧلط              در مهم . پتروگراد بپا خاستند  

نѧيش نيشѧتر لازم     . ودبѧ دُمѧل رسѧيده     . کارگران و سѧربازان خواسѧتار عمѧل گشѧتند         . بودند

  .داشت

ی ممکѧѧن بѧѧود و بѧѧدین ترتيѧѧب،  قيѧѧام، تنهѧѧا تحѧѧت چنѧѧين شѧѧرایط اجتمѧѧاعی و سياسѧѧی ا   

لعنت به جراحی که در به کار . ولی قيام شوخی بردار نيست  . غيرقابل اجتناب نيز گشت   

  .قوانين و قواعد خودش را دارد. قيام یک هنر است. بردن نيشتر بی دقت است

بشѧکرانه ایѧن،    . حزب قيام اکتبر را با محاسبات سرد و اراده آتشين بѧه انجѧام رسѧاند               

از طریق شوراهای پيѧروز، بلشѧویک هѧا خѧود را            . باً بدون قربانی پيروز گشت    قيام تقری 

  . سطح کره ارض را در بر می گيردیک ششمبر رأس کشوری قرار دارند که 

خيلѧی  .  ابداً بѧا سياسѧت کѧاری نداشѧتند         ١٩١٧احتمالاً اکثریت شنوندگان من، در سال       

               ѧان، در مقابѧه آسѧه هميشѧر نѧالبی، اگѧت        خوب، بسيار مسائل جѧه اسѧوان نهفتѧل جѧل نس .

ولѧѧی نماینѧѧدگان نسѧѧل مسѧѧن تѧѧر حاضѧѧر در ایѧѧن سѧѧالن بѧѧه خѧѧوبی بѧѧه خѧѧاطر مѧѧی آورنѧѧد کѧѧه  

بѧѧه عنѧѧوان یѧѧک  : تسѧѧخير قѧѧدرت توسѧѧط بلشѧѧویک هѧѧا بѧѧا چѧѧه عکѧѧس العملѧѧی روبѧѧرو شѧѧد   

شگفتی، همانند سوء تفاهمی، یا یک افتضاح، غالباً بѧه عنѧوان کابوسѧی وحشѧتناک کѧه       

 ساعت عمѧر خواهنѧد کѧرد،        ٢٤بلشویک ها   . به نابودی بود  با اولين اشعه سحر ناگزیر      

حکѧام کشѧورهای   . یک هفته، یک ماه، یک سѧال، مهلѧت بایѧد مѧداوماً طویѧل تѧر مѧی شѧد         

غليان آمѧد،   ه  جنگ داخلی ب  : تمام جهان عليه اولين دولت کارگری خود را مسلح کردند         

ل، تѧاریخ   در عѧين حѧا    . تعرض پشت سرهم، محاصره، سال پس از سال بدنيسان گذشѧت          

  . سال حيات قدرت  شوراها را تثبيت کرده است١٥
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بله، ماجراجوئی اکتبر بѧيش از آن چѧه کѧه بسѧياری     "بعضی از مخالفين خواهند گفت  

" مѧاجراجوئی "حتی شاید چندان هѧم      . از ما می پنداشت اساسی تر از آب در آمده است          

بهای هنگفѧت بѧه دسѧت       چه چيز با این     : وال به قوت خود باقی است     ئمعهذا این س  . نبود

وظایف خيره کننده که بلشویک ها در آستانه انقلاب اعلام کردنѧد، بѧرآورده   آن  آمد؟ آیا   

  شد؟

وال، فѧی النفسѧه   ئقبل از جواب به مخالف فرضی، باید در نظر داشته باشيم که این س 

انقѧلاب اکتبѧر را از روز تولѧد قѧدم           ) والئایѧن سѧ   (بالعکس  . و به خودی خود جدید نيست     

  .قدم دنبال کرده استبه 

کلودآنت، روزنامه نگار فرانسѧوی، کسѧی کѧه در زمѧان انقѧلاب در پتروگѧراد بѧود، در         

 بلشѧویک هѧا   ،در آن زمѧان فرانسѧوی هѧا   (ماکسيماليست ها : " نوشت١٩١٧ اکتبر  ٢٧

مѧن بѧا    . قѧدرت را تسѧخير کѧرده انѧد و روز بѧزرگ فرارسѧيده اسѧت                ) را چنين می ناميدند   

ه تحقق بهشت سوسياليستی را که سال ها به مѧا وعѧده داده شѧده         خود می گویم، بالاخر   

. و غيѧره و غيѧره     !" یѧک موقعيѧت ممتѧاز     ! مѧاجراجوئی تحسѧين آميѧز     ... بود خواهيم دید  

همѧان صѧبح بعѧد از اشѧغال     ! چه نفرت صميمی ای در پس درود طعنه آميѧز نهفتѧه اسѧت          

 خѧویش را بѧر بلѧيط        کاخ زمسѧتانی، روزنامѧه نگѧار ارتجѧاعی شѧتابيد تѧا ادعѧای مالکيѧت                

دشѧمنان  .  سѧال گذشѧته اسѧت    ١٥از انقلاب تѧا بѧه حѧال         . ورودی به بهشت به ثبت رساند     

ما، هرچه بی شائبه تر، لذت کينه جویانه خویش را بر این حقيقت ظاهر می سازند کѧه                  

پѧس  . حتی امروز در سرزمين شوراها کمترین نشѧانه ای از رفѧاه عمѧومی وجѧود نѧدارد           

  ربانی؟چرا انقلاب و چرا ق

شنوندگان گرامی، اجازه دهيد فرض کنѧيم کѧه مѧن بѧا تناقضѧات، مسѧایل، اشѧتباهات و                

مѧن شخصѧاً هرگѧز بѧر آنهѧѧا     . خواسѧت هѧای رژیѧم شѧوروی کمتѧر از دیگѧران آشѧنا نيسѧتم        

مѧѧن معتقѧѧد بѧѧوده و هسѧѧتم کѧѧه   . سѧѧرپوش نگѧѧذارده ام، چѧѧه در صѧѧحبت و چѧѧه در نوشѧѧتن  

کѧѧاری، هرگѧѧز نمѧѧی توانѧѧد بѧѧر مبنѧѧای   سياسѧѧت هѧѧای انقلابѧѧی، بѧѧرخلاف سياسѧѧت محافظѧѧه   
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می باید مهمترین اصل دولѧت کѧارگری        " گفتن آن چه که هست    . "پنهان کاری بنا شوند   

  .باشد

سوبژکتيویسѧѧѧم، . ولѧѧѧی در انتقѧѧѧاد و نيѧѧѧز در فعاليѧѧѧت سѧѧѧازنده چشѧѧѧم انѧѧѧداز لازم اسѧѧѧت   

فاصله زمانی باید در مقایسه با وظایف       . بخصوص در مسایل مهم، مشاور فقيری است      

ولانی اسѧت در زنѧدگی یѧک        طѧ چѧه   ! پѧانزده سѧال   . ن شود، نه تمایلات فکری شѧخص      تعيي

در همين مدت تعѧداد کمѧی از نسѧل مѧا بѧه گѧور نرفتنѧد و مѧوی آنهѧائی کѧه زنѧده                     ! شخص

 چه مدت زمان بی اهميتی است در حيات         - سال ١٥ولی همين   . ماندند به سپيدی گرائيد   

  .تنها دقيقه ای است بر ساعت تاریخ! مردم

یه داری نيازمند قرن ها بود تѧا خѧود را در مبѧارزه بѧا قѧرون وسѧطی حفѧظ کنѧد،                     سرما

بعѧѧد؟ بعѧѧد  . سѧѧطح علѧѧم و تکنولѧѧوژی را ترقѧѧی دهѧѧد، راه آهѧѧن بسѧѧازد، سѧѧيم بѧѧرق بکشѧѧد    

ولѧی از طѧرف   ! بشریت توسط سرمایه داری به جهѧنم جنѧگ هѧا و بحѧران هѧا فѧرو رفѧت        

 یѧک دهѧه و نѧيم فرصѧت داده           دشمنان سوسياليسم یعنی هواخواهان سرمایه داری، فقط      

خير، ما هرگѧز چنѧين   . شده تا بهشت با همه اختراعات جدید، در روی زمين تعبيه گردد          

  .چنين فرصت زمانی ای هرگز تعيين نشد. تعهدی نکردیم

مѧن  . پروسه های تحولات عظيم بایѧد بѧا مقيѧاس متناسѧب بѧا آنهѧا انѧدازه گيѧری شѧوند                     

. تردیѧد دارم .  بهشت انجيل شѧباهت دارد یѧا خيѧر         نمی دانم که آیا جامعه سوسياليستی به      

شѧѧرایطی کѧѧه در آن جѧѧا حکѧѧم  . ولѧѧی در اتحѧѧاد شѧѧوروی هنѧѧوز سوسياليسѧѧم وجѧѧود نѧѧدارد  

فرماست شرایطی است انتقالی، پر از تناقضات، بѧا بѧاری سѧنگين از ميѧراث گذشѧته بѧر                    

انقѧѧلاب اکتبѧѧر اصѧѧول جامعѧѧه  . دوش و مضѧѧافاً تحѧѧت فشѧѧار خصѧѧمانه دول سѧѧرمایه داری  

جمهوری شوراها فقѧط تحقѧق مرحلѧه اوليѧه آن را نشѧان داده        . جدید را اعلام کرده است    

مѧѧا بایѧѧد بѧѧدانيم کѧѧه چگونѧѧه آینѧѧده را از ميѧѧان . اولѧѧين لامѧѧپ ادیسѧѧون خيلѧѧی بѧѧد بѧѧود. اسѧѧت

  .اشتباهات و خطاهای اولين ساختمان سوسياليست تميز دهيم

 ت آوردهѧѧای انقѧѧلاب  آیѧѧا دسѧѧ ! ولѧѧی آن بѧѧدبختی ای کѧѧه بѧѧر بشѧѧر زنѧѧده نѧѧازل مѧѧی شѧѧود    

وال بѧѧی ثمѧѧر، سراسѧѧر ئه مѧѧی کنѧѧد؟ یѧѧک سѧѧيѧѧقربѧѧانی هѧѧائی را کѧѧه باعѧѧث شѧѧده اسѧѧت، توج 
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ممکѧن  ! لفاظی، چنѧان کѧه گѧویی پروسѧه تѧاریخ ترازنامѧه دخѧل و خѧرج ارائѧه داده اسѧت                    

بѧا وجѧود مشѧکلات و بѧدبختی هѧای موجودیѧت             : وال کنѧيم کѧه    ئگونه س  است ما هم همين   

و احمѧق آن اسѧت      "که هاین در جواب نوشت      "  بدنيا آمد؟  آیا اصولاً می ارزد که    "بشر  

چنين تراوشات ماليخوليائی فکѧری، بشѧر را از بѧدنيا آوردن و             ." که انتظار جواب دارد   

حتی در این روزهای بی مانند بحѧران جهѧانی، خوشѧبختانه            . بدنيا آمدن بازنداشته است   

   ه خودکشѧѧی پنѧѧاه ولѧѧی مѧѧردم هرگѧѧز بѧѧ . خودکشѧѧی درصѧѧد کѧѧم اهميتѧѧی را تشѧѧکيل مѧѧی دهѧѧد  

  .ی می جویندفروقتی بارشان غيرقابل تحمل می شود از طریق انقلاب راه م. نمی برند

به علاوه چه کسی از تلفات دگرگونی سوسياليسѧتی رنجيѧده خѧاطر مѧی شѧود؟ غالبѧاً،                   

همان کسانی که راه را برای تلفات جنگ امپریاليستی هموار کرده، بѧا شѧکوهش جلѧوه           

حالا نوبت ماست کѧه  . که به راحتی خود را با آن سازش دادند ی   آنهائ دادند، و یا حداقل   

آیا جنگ خود را توجيه کرده است؟ برای ما چه به بѧار آورده اسѧت؟ چѧه                  "وال کنيم   ئس

  "داده است؟یاد چيزی 

ش عليѧه انقѧلاب کبيѧر فرانسѧه،         یمورخ مرتجѧع هѧی پولایѧت تѧاین در متѧاب یѧازده جلѧد               

ال های دیکتاتوری ژاکوبين ها و بعد از آن، با لذتی نه            های مردم فرانسه را در س      رنج

وضѧع طبقѧات پѧائين تѧر شѧهرها، رنجبѧران، کسѧانی        . خالی از کينه توزی تشریح می کند 

حѧال خѧود   . که به عنوان سنکولات جان شيرین را فدای انقلاب کردند، از همه بدتر بود        

ا با دست خالی به اجاق های سرد در صف می ایستادند ت    هایشان در شب   اینها و با زن   

ع و قبѧل از شѧر     ،در دهمѧين سѧال انقѧلاب، پѧاریس فقيرتѧر از           . خاموش خانواده باز گردند   

حقایق دست چين شده، تصنعاً سرهم شده، برای توجيѧه رأی بѧه بѧی ثمѧری        . انقلاب بود 

نگѧاه کѧن، رنجبѧران مѧی خواسѧتند دیکتѧاتور باشѧند و               . تѧاین درآمدنѧد   انقلاب، در خѧدمت     

  !بينوائی کشاندندخود را به 

اولاً اگر انقѧلاب کشѧور    . مشکل بتوان قطعه ای مأیوس کننده تر از از این تصور کرد           

را به بينوائی کشاند، سѧرزنش آن، اصѧولاً متوجѧه طبقѧات حاکمѧه اسѧت کѧه مѧردم را بѧه                       

ثانياً انقلاب کبير فرانسه خود را در گرسنگان صف نانوائی ها خلاصه   . انقلاب کشاندند 
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 بسياری جهات تمام تمѧدن جدیѧد از بوتѧه انقѧلاب فرانسѧه      زم فرانسه مدرن و ا  تما. نکرد

  .به پاخاست

 قѧرن گذشѧته، پانصѧد هѧزار نفѧر      ٦٠در طول جنگ داخلی ایالات متحده در سѧال هѧای            

  .آیا این قربانی ها قابل توجيه است. کشته شدند

           ѧه همگѧر کѧد  از نظر برده داران امریکائی و طبقات حاکمه بریتانيای کبيѧا بودنѧام آنه- 

ظر پيشѧرفت بشѧریت در     نو از نقطه    !  مسلماً -از نظر سياهان و یا کارگر انگليسی      ! خير

ایѧѧالات متحѧѧده بѧѧا ابتکѧѧارات عملѧѧی نامحѧѧدود ه تکنولѧѧوژی    . کѧѧل ابѧѧداً جѧѧای شѧѧکی نيسѧѧت  

.  بيѧرون آمѧد  ٦٠ش از درون جنگ داخلی سال های ی امتوازن و انرژی اقتصادی کنون   

  .ی امریکا، بشریت جامعه نوین را خواهد ساختبر روی این دستاوردها

 -ات جامعѧѧهسѧѧانقѧѧلاب اکتبѧѧر عميѧѧق تѧѧر از انقلابѧѧات گذشѧѧته در دورن مقѧѧدس تѧѧرین مقد

زمان بسيار طولانی تری لازم است تا نتایج سازنده انقѧلاب           . روابط مالکيت رسوخ کرد   

ر شѧده   ولی جهت کلی دگرگѧونی هѧم اکنѧون آشѧکا          . درتمام جنبه های زندگی آشکار شود     

جمهѧѧوری شѧѧوروی هѧѧيچ گونѧѧه دليلѧѧی نمѧѧی بينѧѧد کѧѧه بѧѧا سѧѧری افکنѧѧده در مقابѧѧل       : اسѧѧت

  .مفتریان سرمایه دار زبان به پوزش خواهی گشاید

       ѧѧن سѧه ایѧѧد بѧدا بایѧѧریت، ابتѧرفت بشѧѧر پيشѧه نظѧѧد از نقطѧم جدیѧѧابی رژیѧرای ارزیѧوال ئب

وان آن  پيشرفت اجتماعی چگونه خود را منعکس می کند و چگونѧه مѧی تѧ              . "جواب داد 

  "را اندازه گرفت؟

 پيشѧرفت بایѧد بѧا رشѧد        -ژرف ترین، عينی ترین و انکار ناپذیرترین ضابطه می گویѧد          

هѧم اکنѧون تجربѧه، انقѧلاب اکتبѧر را از ایѧن           . نيروی توليدی کار اجتمѧاعی سѧنجيده شѧود        

برای اولѧين بѧار در تѧاریخ، اصѧول سѧازماندهی سوسياليسѧتی،       . نظر ارزیابی کرده است  

  .يار کمی توانسته است نتایج بی سابقه ای در توليد به ثبت رسانددر مدت بس

به صѧورت زیѧر     . منحنی توسعه صنعتی روسيه، اگر در شاخص خام اعداد بيان شود          

 بѧѧالاترین ١٩٢٠سѧѧال .  بگيѧѧریم١٠٠ آخѧѧرین سѧѧال قبѧѧل از جنѧѧگ را  ١٩١٣اگѧѧر . اسѧѧت

توليد یѧک چهѧارم     ، یعنی   ٢٥ فقط   -نقطه جنگ داخلی، پائين ترین نقطه در صنعت است        
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 افѧزایش یافѧت، یعنѧی، سѧه چهѧارم      ٧٥بѧه  ) توليѧد  (١٩٢٥در  . توليد قبل از جنѧگ اسѧت      

 یعنѧѧی سѧѧه برابѧѧر   ٣٠٠، ١٩٣٢ و در ٢٠٠ در حѧѧدود ١٩٢٩در . توليѧѧد قبѧѧل از جنѧѧگ  

  .در آستانه جنگ) توليد(

 تѧا   ١٩٢٥از  . در پرتو شواخص بѧين المللѧی، ایѧن تصѧویر تکѧان دهنѧده تѧر مѧی شѧود                    

دات صنعتی در آلمان یک مرتبه و نيم و در آمریکا دو مرتبه کاهش یافتѧه    ، تولي ١٩٣٢

     ایѧѧن ارقѧѧام خودشѧѧان صѧѧحبت   .  برابѧѧر افѧѧزایش یافتѧѧه اسѧѧت  ٤اسѧѧت، در اتحѧѧاد شѧѧوروی   

  .می کنند

ایج تѧ ن. من قصد انکار و پنهان کردن جنبѧه هѧای نѧامطبوع اقتصѧاد شѧوروی را نѧدارم           

یعنѧی  .  نامسѧاعد کشѧاورزی تѧأثير پذیرفتѧه      شاخص صنعتی بطور فوق العاده ای از رشد       

بخشѧѧی کѧѧه هنѧѧوز بѧѧه سѧѧطح متѧѧدهای سوسياليسѧѧتی نرسѧѧيده و در عѧѧين حѧѧال نѧѧه از نظѧѧر    

تکنيکی و اقتصادی بلکه با تدارکات ناکافی و بورکراتيک وار به راه اشѧتراکی کشѧانده          

  .این مسئله مهمی است که در هر حال از حدود سخنرانی من خارج است. شده است

نتایج انکار ناپѧذیری و  . ورده شد دقت بيشتری را ایجاب می کند  آص ارقامی که    شاخ

شѧѧگفت انگيѧѧز صѧѧنعتی شѧѧدن شѧѧوروی، از نقطѧѧه نظѧѧر انعطѧѧاف متقابѧѧل اجѧѧزاء مختلѧѧف        

اقتصادی، توازن دیناميک شان و در نتيجه ظرفيت توليدشان معاینه اقتصادی بيشتری            

. قѧѧب گردهѧѧا اجتنѧѧاب ناپذیرنѧѧد  در ایѧѧن جѧѧا مشѧѧکلات عظѧѧيم و حتѧѧی ع   . را طلѧѧب مѧѧی کنѧѧد  

سوسياليسم به شکل کامل خود مانند مينرواکه از کلمه ژوپيتѧر و یѧا ونѧوس کѧه از کѧف                

در مقابѧل سوسياليسѧم سѧاليان       . دریا برخاستند، از درون برنامه پنج ساله بر نمی خيزد         

بѧه عѧلاوه نبایѧد فرامѧوش        . دردا کارپيگير، اشتباهات، تصحيحات و تجدید سازمان قرار      

ش تنهѧا مѧی توانѧد در عرصѧه جهѧانی             ا نيم که ساختمان سوسياليست بر حسب طبيعѧت       ک

اعدترین ترازنامه اقتصادی از نتایجی که تاکنون بدست سولی حتی نام  . به تکامل برسد  

اشѧѧتباهات برنامѧѧه و  : آمѧѧده، تنهѧѧا مѧѧی توانѧѧد نادرسѧѧتی محاسѧѧبات اوليѧѧه را آشѧѧکار کنѧѧد     

 -قيقѧѧت مسѧѧلمی را کѧѧه تجربѧѧه تثبيѧѧت کѧѧرده ولѧѧی هرگѧѧز نمѧѧی توانѧѧد ح . رهبѧѧری اشѧѧتباهات

 رد  -امکان افزایش بی سابقه نيروی توليد کار اشتراکی به کمک متدهای سوسياليستی           
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هѧيچ کѧس و هѧيچ چيѧѧز نمѧی توانѧد ایѧن پيѧروزی تѧѧاریخی مهѧم جهѧانی را از مѧا بѧѧاز           . کنѧد 

  .ستاند

ب اکتبѧر  بعد از آن چه گفته شد، به سختی می ارزد که در مورد این شکایت کѧه انقѧلا         

اموش نشѧدنی   خѧ ایѧن صѧدای     . تمدن روسيه را بѧه زوال کشѧانده اسѧت وقѧت صѧرف کنѧيم               

فئѧѧѧودال بѧѧѧورژوائی کѧѧѧه توسѧѧѧط دگرگѧѧѧونی " ندتمѧѧѧ. "سѧѧѧالن هѧѧѧا و محافѧѧѧل حاکمѧѧѧه اسѧѧѧت

در حѧالی کѧه همѧواره دور        . پرولتاریائی سرنگون شد فقط بربریتی بود با روکش طلائی        

 به بار آورد که بѧرای خѧزاین نѧوع بشѧر          مردم روسيه قرار داشت، چيز کمی      رساز دست 

  .تازگی داشته باشد

ولی حتی در رابطه با این تمدن که مهاجرین سفيد برایش سѧوگواری مѧی کننѧد، بایѧد                   

 این تمدن از چه نظر ویران شده است؟ تنهѧا از یѧک          -وال را مشخص تر مطرح کنيم     ئس

ی هر چيѧز گѧران بهѧای    ول. تمدن ساقط گردیده است   نظر؛ انحصار اقليتی قليل بر خزاین       

هѧان هѧای بلشویسѧم نѧه       . فرهنگی از تمدن قدیم روسيه دست نخѧورده بѧاقی مانѧده اسѧت             

 بѧرعکس آنهѧا بѧه    -فتوحات فکѧری را در هѧم شکسѧته انѧد و نѧه آفѧرینش هѧای هنѧری را          

فرهنѧگ  . دقت آثار خلاقيت بشر را جمع آوری کرده و به طریق نمونه ای منظم نمودند              

  .رژوازی اکنون فرهنگ موزه ها شده استپادشاهی، اشرافی و بو

 آنهѧا  . ولѧی در آنهѧا زنѧدگی نمѧی کننѧد          . مردم مشتاقانه از این موزه هѧا دیѧدن مѧی کننѧد            

ایѧѧن حقيقѧѧت کѧѧه انقѧѧلاب اکتبѧѧر بѧѧه مѧѧردم روسѧѧيه، ده هѧѧا ملѧѧت    . مѧѧی آموزنѧѧد، مѧѧی سѧѧازند 

ه بѧه تنهѧائی در سѧطحی بѧالاتر از جهѧنم خانѧ             . روسيه تزاری، خواندن و نوشتن آموخѧت      

  .تمدن قبلی روسيه قرار دارد

انقلاب اکتبر اساس تمدن جدیدی را پی ریزی کرده، کѧه نѧه بѧرای معѧدودی برگزیѧده،             

بلکه برای همه، طراحی شده اسѧت ایѧن امѧر توسѧط تѧوده هѧای سراسѧر جهѧان احسѧاس                 

 نفرتѧی اسѧت کѧه نسѧبت بѧه روسѧيه             شѧدت ی بѧه    لذا، همدردی ایشان با اتحاد شѧورو      . شد

  .تزاری داشتند
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 شѧما مѧی دانيѧد کѧه زبѧان آدمѧی یѧک وسѧيله بѧی همتاسѧت، نѧه تنهѧا                     -نوندگان محترم ش

بѧѧا تصѧѧفيه هѧѧر آن چѧѧه کѧѧه . بѧѧرای نѧѧام گѧѧذاری وقѧѧایع بلکѧѧه هѧѧم چنѧѧين بѧѧرای ارزیѧѧابی آنهѧѧا 

اتفاقی، ضمنی، مصنوعی است، زبѧان آن چѧه را کѧه اساسѧی، ذاتѧی و کامѧل اسѧت جѧذب              

فتѧی دو عصѧر را در توسѧعه روسѧيه از      توجه کنيد زبان ملل متمدن، با چѧه ظرا        . می کند 

فرهنѧѧگ اشѧѧرافيت بѧѧه فرهنѧѧگ لغѧѧات دنيѧѧا کلمѧѧات بربرانѧѧه ای چѧѧون . هѧѧم تميѧѧز داده اسѧѧت

   شѧѧان را ی شѧѧما ایѧѧن لغѧѧات و معѧѧان.  را اضѧѧافه کѧѧرده اسѧѧتتѧѧزار، قѧѧزاق، پѧѧوگرام، ناگایکѧѧا

     وز،  خѧѧبلشѧѧویک، شѧѧورا، کѧѧول  انقѧѧلاب اکتبѧѧر بѧѧه زبѧѧان جهѧѧان لغѧѧاتی چѧѧون      . مѧѧی دانيѧѧد 

دیوان در این جا زبان شناسی عملی جلسه    .  را معرفی کرده است    گاس پلان و پياتيل کا    

  .٭کندخی اش را منعقد می یکيفر تار

تѧѧرین جنبѧѧه بѧѧرای ارزیѧѧابی   اساسѧѧی تѧѧرین جنبѧѧه انقѧѧلاب کبيѧѧر و در عѧѧين حѧѧال مشѧѧکل  

. رفتار و خѧوی مѧردم را شѧکل مѧی دهѧد       ) انقلاب(فوری، عبارت است از این حقيقت که        

 مردم روسيه به عنوان مردمѧی تتبѧل، بѧی اراده، افسѧرده و درویѧش مѧـآب بطѧور                     تصور

ولѧی در  . ریشѧه هѧای آن در گذشѧته اسѧت    . وسيعی گسترش یافته، و تصѧادفی هѧم نيسѧت    

کشورهای غربی تاکنون بدان تحولات خارق العاده ای که توسط انقلاب در رفتار مѧردم      

  آیا می توانست غير از این باشد؟. ایجاد گردیده، به اندازه کافی توجه نشده است

مѧی شѧناخته بѧه خѧاطر     ) قѧبلاً (هر فرد با تجربه ای ، مѧی توانѧد تصѧویر جѧوانی را کѧه                

ورد، پذیرا، احساساتی، بسيار مستعد، که بعداً تمامѧاً یکجѧا، تحѧت تѧأثير یѧک محѧرک             آبي

در رشѧد تمѧامی یѧک مليѧت، چنѧين      . يرقابѧل تشѧخيص شѧده باشѧد       غروحی قѧوی، سѧفت و       

  .ونی روحی توسط انقلاب عملی می شوددگرگ

قيام فوریه عليه استبداد، مبارزه عليه نجبا، عليه جنگ امپریاليسѧتی، بѧرای صѧلح و          

زمين، برای تساوی ملی، قيام اکتبر، سرنگونی بورژوازی و احزابی کѧه در پѧی توافѧق      

 هѧѧزار مایѧѧل، سѧѧال هѧѧای  ٥بѧѧا آن بودنѧѧد، سѧѧه سѧѧال جنѧѧگ داخلѧѧی در جبهѧѧه ای بѧѧه طѧѧول    

هѧѧای مسѧѧری، سѧѧال هѧѧای سѧѧخت تجيѧѧد بنѧѧای       ی اصѧѧره گرسѧѧنگی، بينѧѧوائی و بيمѧѧار   مح
                                                 

کميسѧيون  : مراتѧع اشѧتراکی؛ گѧاس پѧلان       :  کѧول خѧوز    کشتارعام؛ ناگایگاک شلاق؛  :  پوگرام -  
  برنامه پنج ساله: برنامه دولتی مسول صنعتی کردن؛ پياتيل کا
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.  اینهاست که مکتبی مشکل ولѧی خѧوب مѧی سѧازد         -اقتصادی و مشکلات جدید و قناعت     

پتѧѧک انقѧѧلاب فѧѧولاد . پتکѧѧی سѧѧنگين شيشѧѧه را خѧѧرد مѧѧی کنѧѧد، ولѧѧی فѧѧولاد را مѧѧی پѧѧردازد  

  .خصلت مردم را پرداخت

چѧه کسѧی   "پѧس از انقѧلاب بѧا عصѧانيت نوشѧت       زالسکی مدت کوتѧاهی  -ژنرال تزاری 

بѧѧاور خواهѧѧد کѧѧرد، کѧѧه یѧѧک حمѧѧال یѧѧا یѧѧک نگهبѧѧان ناگهѧѧان، قاضѧѧی القضѧѧات شѧѧود؛ یѧѧک   

خدمتکار بيمارستان مدیر بيمارستان؛ یѧک سѧلمانی؛ کارمنѧد اداره؛ سѧرجوخه، فرمانѧده         

  "کارخانه؟ کل قوا؛ کارگر روز مزد، شهردار؛ چلنگر، مدیر

وقتѧی کѧه سѧرجوخه هѧا        .  آنها مجبور بودنѧد بѧاور کننѧد        "چه کسی باور خواهد کرد؟    "

 مقاومѧѧѧت - کѧѧѧارگر روزمѧѧѧرد پيشѧѧѧين-هѧѧѧا را شکسѧѧѧت دادنѧѧѧد، وقتѧѧѧی کѧѧѧه شѧѧѧهردار ژنѧѧѧرال

بوروکراسی کهن را درهم شکست، گریسѧن کѧار واگѧن، سيسѧتم حمѧل و نقѧل را بѧه نظѧم                       

 درآورد، چلنگѧѧر در سѧѧمت مѧѧدیر، ماشѧѧين آلات صѧѧنعتی را بѧѧه شѧѧرایط کѧѧار درآورد، آنهѧѧا  

بگذار آنها  " چه کسی باور خواهد کرد؟    "نمی توانستند کاری کنند جز آن که باور کنند          

  .فقط سعی کنند و باور نکنند

برای توجيه پافشاری خѧارق العѧاده ای کѧه تѧوده هѧای مѧردم اتحѧاد شѧوروی در طѧول                     

سال های انقلاب نشان می دهند، ناظران خارجی متعددی مطابق عѧادت باسѧتانی، روی               

 تѧѧوده هѧѧای  !اشѧѧتباهات تѧѧاریخی شѧѧدید . روسѧѧی تکيѧѧه مѧѧی کننѧѧد  " ی ارادگѧѧیبѧѧ"خصѧѧلت 

هѧای خѧویش     با دست . انقلابی فقرشان را صبورانه تحمل می کنند ولی نه با بی ارادگی           

بگѧذار دشѧمن   . آینده بهتری را خلق می کنند و مصمم اند که به هر قيمتی آن را بسازند         

!  به این توده هѧای صѧبور تحميѧل کنѧد    طبقاتی فقط کوشش کند که اراده اش را از خارج   

  !ر، به سود او خواهد بود که سعی نکنديخ

اجازه دهيد در خاتمه سعی کنيم تا مقام انقلاب روسيه را، نѧه تنهѧا در تѧاریخ روسѧيه                

 ماهѧѧه، دو ٨، در یѧѧک دوره ١٩١٧در طѧѧول سѧѧال  . بلکѧѧه در تѧѧاریخ جهѧѧان تعيѧѧين کنѧѧيم  

 آن انعکѧاس دیѧررس مبѧارزات عظيمѧی کѧه         -انقلاب فوریѧه  . منحنی تاریخی تقاطع کردند   

در طول قرون گذشته در خاک کشورهای هلند، انگلستان، فرانسه، تقریباً درتمѧام قѧاره        
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انقѧلاب اکتبѧر سѧلطه      . اروپا انجام می گرفت در سری انقلابات بورژوائی جای مѧی گيѧرد            

د که از اولѧين     این سرمایه داری جهانی بو    . پرولتاریا را اعلام نموده و افتتاح می نماید       

. زنجيѧر در ضѧعيف تѧرین حلقѧه اش شکسѧت     . شکست عظѧيم در خѧاک روسѧيه رنѧج بѧرد           

  .ولی این زنجير بود که شکست، نه فقط حلقه زنجير

از بѧѧه . ر رسѧѧانده اسѧѧتسѧѧسѧѧرمایه داری بѧѧه عنѧѧوان یѧѧک سيسѧѧتم جهѧѧانی عمѧѧرش را ب 

     ѧѧتاده اسѧѧاز ایسѧѧریت بѧѧروت بشѧѧدت و ثѧѧزایش قѧѧيش، افѧѧالت اساسѧѧاندن رسѧѧام رسѧѧتانج .

تنها افزایش نيرومند در . بشریت نمی تواند در سطحی که به آن رسيده است توقف کند 

سѧѧѧطح نيروهѧѧѧای توليѧѧѧدی و نظѧѧѧام منطقѧѧѧی و بѧѧѧا برنامѧѧѧه توليѧѧѧد و توزیѧѧѧع یعنѧѧѧی نظѧѧѧام        

 را از یک سѧطح زنѧدگی شایسѧته مطمѧئن            - تمام بشریت  -سوسياليستی می تواند بشریت   

. دی را در رابطه با اقتصѧاش بѧه او بدهѧد    بهای آزا  ساخته و در عين حال احساس گران      

 اولاً بشر دیگر مجبور نخواهد بود که بخش مهمѧی از زنѧدگی اش               -آزادی به دو مفهوم   

ثانياً، او دیگر تابع قѧوانين بѧازار، یعنѧی نيروهѧای تيѧره و               . را صرف کار جسمانی نماید    

ادانѧه خواهѧد    او اقتصѧادش را آز    . کور که خارج از کنترل او رشد مѧی کننѧد نخواهѧد بѧود              

وال بѧر سѧر ایѧن       ئایѧن بѧار دیگѧر سѧ       . ساخت، یعنی قطب نمѧا در دسѧت و مطѧابق بѧر نامѧه              

 ء قѧرار داده، تمѧام اسѧرارش را افشѧا        xاست که کالبد جامعه را از هر حيѧث تحѧت اشѧعه              

بѧه ایѧن مفهѧوم،    . کرده، و کل کارکردش را تابع برهان و اراده بشریت اشتراکی گردانيم    

از نظѧر جѧد مѧا، کسѧی کѧه           . جدیدی شود در ترقی تاریخی نوع بشѧر       سوسياليسم باید گام    

 معرف توطئه نيروهای اسرارآميز و      طبيعتخودش را با تبر سنگی مسلح کرد، تمامی         

از آن زمѧѧان تѧѧاکنون، علѧѧوم طبيعѧѧی، دسѧѧت بѧѧه دسѧѧت تکنولѧѧوژی عملѧѧی،   . متخاصѧѧم بѧѧود

مѧک انѧرژی    فيزیکѧدان بѧه ک    . طبيعت را تا عمق ژرف تѧرین اسѧرارش روش کѧرده اسѧت             

آن زمان چنѧدان دور نيسѧت کѧه علѧم بѧه راحتѧی               . الکتریکی روی هسته اتم نظر می دهد      

که ی برجائ. وظایف کيمياگران را حل کند و زباله را به طلا و طلا را به زباله تبدیل کند             

زمѧѧانی شѧѧياطين و خشѧѧم طبيعѧѧت حکѧѧم فرمѧѧا بودنѧѧد، اکنѧѧون اراده صѧѧنعتی بشѧѧر هѧѧر چѧѧه     

  .دشجاعانه تر حکومت می کن



                                                             نشر کارگری سوسياليستی
 

 ٣٠ 

 طѧش ولی هنگامی که او پيروزمندانه با طبيعت دست و پنجه نرم می کرد، بشѧر رواب               

بѧا  . را با انسان هѧای دیگѧر کورکورانѧه، تقریبѧاً ماننѧد زنبѧور عسѧل یѧا مورچѧه، بنѧا کѧرد                        

با مذهب شروع کرد و به . تأخير بی اندازه نامصمم به مسائل جامعه بشری نزدیک شد         

یدواليسѧѧѧم و راسيوناليسѧѧѧم ولѧѧѧين پيѧѧѧروزی ایندونهضѧѧѧت رفرماسѧѧѧيون ا. سياسѧѧѧت رسѧѧѧيد

اندیشه انتقѧادی  . بورژوائی در محدوده ای بود که با سنت های مرده حکم رانی می شد      

نظریه برابѧری و سѧلطه مѧردم و حقѧوق بشѧر کѧه       . يسا به سوی دولت متوجه گشت   لاز ک 

. وانѧا شѧد  در مبارزه عليه استبداد و اقشار قرون وسطائی متولد شده بود، رشد کرد و ت      

اندیشѧѧه انتقѧѧادی در قلمѧѧرو ادارات دولتѧѧی    . در نتيجѧѧه سيسѧѧتم پارلمانتاریسѧѧم برخاسѧѧت   

راسيوناليسم سياسی دمکراسѧی بزرگتѧرین دسѧت آورد بѧورژوازی انقلابѧی             . رسوخ کرد 

  .بود

تکنولѧѧوژی بشѧѧر را از  . ولѧѧی مѧѧا بѧѧين طبيعѧѧت و دولѧѧت، زنѧѧدگی اقتصѧѧادی مѧѧی ایسѧѧتد     

 آزاد کѧرد، تѧا او را تنهѧا بѧه بنѧد خѧودش           -، آتش، بѧاد    خاک، آب  -قيداستبداد عناصر کهن  

بشѧѧر از بردگѧѧی طبيعѧѧت بѧѧاز ایسѧѧتاد تѧѧا بѧѧرده ماشѧѧين شѧѧود و بѧѧدتر از آن، بѧѧرده       . بکشѧѧد

بحѧѧران کنѧѧونی جهѧѧانی بطѧѧرز غѧѧم انگيѧѧز خاصѧѧی شѧѧهادت مѧѧی دهѧѧد کѧѧه  . عرضѧѧه و تقاضѧѧا

       چگونѧѧه بشѧѧر، کسѧѧی کѧѧه در اقيѧѧانوس تفحѧѧص مѧѧی کنѧѧد، کسѧѧی کѧѧه بѧѧه ارتفѧѧاع جѧѧو سѧѧر         

  می افѧرازد، کسѧی کѧه در بѧر روی امѧواج نѧامرئی بѧا سѧاکنين دیگѧر نقѧاط زمѧين مکالمѧه                          

چگونه این حاکم مغرور و شجاع طبيعѧت بѧرده نيروهѧای کѧور اقتصѧاد خѧویش                  : می کند 

وظائف تاریخی عصر ما عبѧارت اسѧت از، جانشѧين کѧردن برنامѧه ریѧزی           . باقی می ماند  

            ѧرل بѧل کنتѧان غيرقابѧای نوسѧه جѧد و            معقول بѧای توليѧيدن نيروهѧيپلين کشѧه دیسѧازار، ب

فقѧط بѧر   . گماردن آنها به کѧار هماهنѧگ جمعѧی و مطيعانѧه در خѧدمت بѧه احتياجѧات بشѧر                

پایѧѧه چنѧѧين اسѧѧاس اجتمѧѧاعی ای بشѧѧر قѧѧادر خواهѧѧد بѧѧود کѧѧه انѧѧدام هѧѧای خسѧѧته اش را         

 در قلمѧرو فکѧری شѧخص    -زنی و نѧه فقѧط عѧده قليѧل برگزیѧده       گشترش دهد و هر مرد و     

  . گرددکامل
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بشѧر خویشѧتن را تѧاج خلقѧت     . خير این آغاز آن اسѧت . ولی این هنوز پایان راه نيست  

ولѧی چѧه کسѧی ادهѧا کѧرده اسѧت کѧه بشѧر            . و تا حѧدی در ایѧن ادعѧا محѧق اسѧت            . می نامد 

امروزی آخرین و کامل ترین نماینده موجودات هوموساپيننز اسѧت؟ خيѧر، او از کمѧال،                

کی ناپختѧѧه، از نظѧѧر فکѧѧری  ی، از نظѧѧر بيولѧѧوژ روحѧѧی و جسѧѧمانی بسѧѧيار بѧѧه دور اسѧѧت   

  .ناتوان و فاقد تعادل جدید اورگانيک می باشد

هѧائی در فکѧر و عمѧل پѧرورده کѧه هѧم               صحيح است که بشریت بيش از یک بار غѧول         

نѧژاد بشѧر حѧق دارد کѧه از          . شѧان بѧوده انѧد     ی  چون قلل در سلسله جبال، سرآمد معاصرن      

. وته، مارکس، ادیسون، و لنين به خѧود ببالѧد       ارسطویش، شکسپير، داروین، بتهون، گ    

علت که آنها تقریباً بѧدون اسѧتثناء         ولی چرا آنها ان قدر نادرند؟ قبل از هر چيز، به این           

نادر، جرقه های نبوغ در جدا از استثناعات . از طبقات بالا و متوسط اسجتماع آمده اند

اینکѧه  همچنѧين بѧه علѧت    . دشعله ور شوند می ميرناینکه  مردم قبل از   ،دورن خفه شده  

پروسه های خلقت، رشد و تحصيل انسѧان اساسѧاً اتفѧاقی بѧوده و لزومѧاً هѧم چنѧان بѧاقی                

  .گردد و نه تابع آگاهی و اراده هستندی می ماند، ونه توسط تئوری و پراتيک تنویر م

مردم شناسی، بيولوژی، فيزیولوژی و روانشناسѧی کѧوهی از مطالѧب را انباشѧته انѧد             

ش در مقابѧل نѧوع بشѧر قѧرار      ا تکامل و رشد بدنی و روحی را بѧا تمѧام وسѧعت       تا وظيفه 

رداشѧته اسѧت، چѧاهی    بد، سرپوش چاه را یروانکاری، با دست ملهم زیگموند فرو     . دهد

خوانده می شود، و چه چيز آشکار شده است؟ فکѧر آگѧاه مѧا تنهѧا       " روح"که شاعرانه   

اص های ماهر بѧه تѧه اقيѧانوس         غو. بخشی کوچک از کار نيروهای تاریک روانی است       

فکѧر بشѧر بѧا    . مѧی رسѧند و در آنجѧا از مѧاهی هѧای اسѧرارآميز عکѧس بѧرداری مѧی کننѧد          

منابع روانی خѧویش، بایѧد بѧه روی اسѧرارآميزترین نيروهѧای محѧرک و               رسيدن به قعر  

  .روح روشنی اندازد و آنها را تابع برهان و اراده نماید

انون اجتماعی خویش تمام کرد، او در هѧاون         زمانی که بشر کارش را با نيروی بی ق        

انبيѧѧق کيمѧѧاگر بѧѧه کѧѧار بѧѧر روی خѧѧویش مѧѧی پѧѧردازد، بѧѧرای اولѧѧين بѧѧار بشѧѧر         و قѧѧرع و

خویشѧѧتن را چѧѧون مѧѧاده خѧѧام و یѧѧا حѧѧدالکثر بѧѧه عنѧѧوان یѧѧک جѧѧنس نيمѧѧه تمѧѧام روانѧѧی و     
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مѧرو احتيѧاج بѧه      لسوسياليسѧم بѧه معنѧی یѧک جهѧش از ق           . جسمانی در نظر خواهد گرفѧت     

بѧѧه ایѧѧن مفهѧѧوم هѧѧم چنѧѧين بشѧѧر امѧѧروزی بѧѧا تمѧѧام تناقضѧѧات و . زادی خواهѧѧد بѧѧودقلمѧѧرو آ

   .فقدان هم آهنگی، راه را برای نسل های جدید و خوشبخت تر می گشاید

   

  ل، تروتسکی

  

  

  

  

  

  
  سياوش نواب: ترجمه

 یاشار آذری: بازنویس

    htm.nashr/net.javaan.www://http: : آدرس انترنتی کتابخانهآدرس انترنتی کتابخانه

  ,١WC London BM Kargar XX, UK٣N : : آدرس پستیآدرس پستی
yasharazarri@yahoo.com : : ایملایمل     

  یاشار آذرییاشار آذری: : مسئول نشر کارگری سوسياليستیمسئول نشر کارگری سوسياليستی

  ١٣٨١٣٨٣٣: : تاریخ بازنویسیتاریخ بازنویسی

 


